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Abstract: 

Plebeian and Vulgar Latin in “Cena Trimalchionis”  

       This research deals with the Plebeian and Vulgar Latin in Petronius’ 

Cena Trimalchionis, which is characterized by mixing of prose and verse, 

and considered the most important source of Plebeian and Vulgar Latin for 

it represents a real and original idea of spoken Latin. It offers an accurate 

sample of the speech of freedmen. Petronius attacks in his Satyrica, 

especially in “Cena Trimalchionis”, social vices.  The research will try to 

show: Petronius’ use of Plebeian and Vulgar Latin in the speech of 

freedmen, which was characterized by using vulgar and innovative 

vocabulary, vivid expressions, Greek language, and much use of Latin 

proverbs, and confusions in word genders, which reflects the speech of the 

low-class speakers, who are parvenus, and pretend urbanism. The researcher 

will try to achieve her goal by describing Petronius’ usage of Plebeian and 

Vulgar Latin in “Cena Trimalchionis”, especially its vocabulary, syntax, and 

connotation, which reflect aspects of his contemporary life, especially 

Roman social vices and strange habits which caused in falling of Roman 

Empire on the long run. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 "وليمة جريمالخيى"اللاجينية العامية والسىلية في  

 

2 
 

 الملخص: 

 Cenaاُلار٤٘٤خ اُؼب٤ٓخ ٝاُغٞه٤خ ك٢ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"  ٛزا اُجؾشؼبُظُ ٣

Trimalchionis خ ٝاُغٞه٤خ ئر روذّ كٌشح اُز٢ رؼذ أْٛ أُقبدس ػٖ اُلار٤٘٤خ اُؼب٤ٓ

ؽو٤و٤خ ٝأف٤ِخ ػٖ اُلار٤٘٤خ أُ٘طٞهخ.
 

ُِـخ ؽذ٣ش اُؼزوبء خلاٍ  بؽ٤ً ٗٔٞرعًب ؽ٤ش رٔضَ 
ٍُ زٝعاُ٘قق اُضب٢ٗ ٖٓ اُوشٕ ا٧ٍٝ ا٤ُٔلاد١ ٝاُز٢ رزغْ ثٌٜٞٗب ػب٤ٓخ ٝعٞه٤خ.  ؾبٝ

ٖ  رإٔ اُجبعضخ  ٤خ ك٢ ُـخ : اعزخذاّ ثزش٤ٗٝٞط ٌَُ ٖٓ اُلار٤٘٤خ اُؼب٤ٓخ ٝاُغٞها٥ر٢ ج٤

ثٔلشدارٜب اُغٞه٤خ ٝأُجزٌشح ؽذ٣ش اُؼزوبء ك٢ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ" اُز٢ ارغٔذ 
ٝاُزؼج٤شاد أُلؼٔخ ثبُؾ٣ٞ٤خ، ٝاعزخذاّ اُِـخ الإؿش٣و٤خ ٝاُؼذ٣ذ ٖٓ ا٧ٓضبٍ اُؾؼج٤خ 

اُلار٤٘٤خ ٝاُزؾٞػ ك٢ اعزخذاّ ع٘ظ أٌُِخ )ٖٓ ؽ٤ش اُزز٤ًش ٝاُزأ٤ٗش(، اُز٢ رؼط٢ 

ص٢ اُ٘ؼٔخ ٓؾذبد اُذ٤ٗب ٖٓ أُغزٔغ اُز٢ رؾبٍٝ ادػبء اُزٔذٕ ٖٓ فٞسح ُِـخ اُطجو

اُز٣ٖ ٗغؾٞا ك٢ اًزغبة أُبٍ ٝكؾِٞا ك٢ اًزغبة اُزٔذٕ ك٢ سٝٓب أُؼبفشح 
ٝفق اُِـخ اُؼب٤ٓخ  ٖٓ خلاٍ ٜذفٛزا اُرؾو٤ن  اُجبؽضخ ئ٠ُغؼ٠ عزٝ .جزش٤ٗٝٞطُ

ٝدلالارٜب، اُز٢ رقٞس ُ٘ب ، خبفخ أُلبظٜب ٝرشا٤ًجٜب ك٢ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"ٝاُغٞه٤خ 

ٝٓب عبد ك٢ أُغزٔغ اُشٝٓب٢ٗ ٖٓ سرائَ ٝكغبد  جزش٤ٗٝٞطٝاهغ اُؾ٤بح أُؼبفشح ُ
  .جؼ٤ذعوٞه الإٓجشاهٞس٣خ اُشٝٓب٤ٗخ ػ٠ِ أُذٟ اُ بةعجٖٓ أٝػبداد ؿش٣جخ ًبٗذ 
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 الممذمة

ٍ ٛزا اُجؾش دساعخ اُلار٤٘٤خ اُؼب٤ٓخ ٝاُغٞه٤خ ك٢ "٤ُٝ ٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"، رُي اُغضء ٣ز٘بٝ

اُلش٣ددذ "اُغددبر٤ش٣ٌب". كدد٢ "٤ُٝٔددخ اُٞؽ٤ددذ اُددز١ ٝفددِ٘ب ًددبٓلًا ٓددٖ ػٔددَ ثزش٤ٗٝددٞط 
ب ُـدخ  ًٓ رش٣ٔبُخ٤ٞ" ٣ؼبُظ ثزش٤ٗٝٞط ٓٞمٞػبد ػٖ اُطؼبّ ٝاُؾشاة ٝاُغ٘ظ ٓغزخذ

ارغٔذ عٞه٤خ ٓ٘بك٤خ ُِزٝم اُغ٤ِْ. ٝٛزٙ اُِـخ ٢ٛ ُـخ اُؼزوبء م٤ٞف رش٣ٔبُخ٤ٞ اُز٢ 

ٖٓ صْ كإ ػٖ ُـخ ؽذ٣ش اُطجوبد اُذ٤ٗب. ٝ ٝاُٞاهؼ٤خ، ئر عبءد رؼج٤شًا فبدهًب ثبُؾ٣ٞ٤خ
ٛذف ٛزا اُجؾش ٛٞ ٝفق اُِـخ اُؼب٤ٓخ ٝاُغٞه٤خ ٝرشا٤ًجٜب ٝدلالارٜب ًٔب ٝسدد ك٢ 

  "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ". 

.المنهج الىصفي اُجبؽضخغزخذّ رعٞف ٝ
)*(
ُِٝٞفٍٞ ئ٠ُ اُ٘زبئظ أُشعٞح عزوغْ  

 ئ٠ُ أُؾبٝس ا٥ر٤خ: اُجبؽضخ اُجؾش
  ساجيريكا"في  "وليمة جريمالخيى"الأسماء العامية والسىلية في" 

 .بحرونيىش

 ساجيريكا"في  "وليمة جريمالخيى" الصفات العامية والسىلية في" 

 بحرونيىش.

  ساجيريكا"في  "وليمة جريمالخيى"الأفعال العامية والسىلية في" 

 .بحرونيىش

 وليمة جريمالخيى" فيلعامية والسىلية الظروف ومركبات حروف الجر ا" 

 بحرونيىش. "ساجيريكا"في 

 ساجيريكا"في  "وليمة جريمالخيى"في الشعبية  الحعبيرات والأمثال" 

          .بحرونيىش

 

 "ساجيريكا"في  "وليمة جريمالخيى" الأسماء العامية والسىلية في أولاً: 

 بحرونيىش:

خ ر٤٘٤خبفخ ئ٠ُ اُلاtura-  ثبُلاؽوخز٢ ر٘ز٢ٜ اُ ا٧عٔبء أُؾزوخ اُلؼ٤ِخ ٢ٔر٘ز   
 ٤خ. ٖٓ ث٤ٖ ع٤ٔغ ٓغٔٞػبد ا٧عٔبء أُغشدح ًبٗذ ٛزٙ أُغٔٞػخ ا٧هَ هجٞلًا غٞهاُ

ٕ ٤َ ػ٠ِ عٞه٤خ ٛزٙ ا٧عٔبء. ًٔب أٗذسح اعزخذآٜب ٛٞ دُ ًبٗذٝ ك٢ اُِـخ اٌُلاع٤ٌ٤خ.

ُؾذ٣ضخ )الإعجب٤ٗخ بد ااعزٔشاس ٝعٞد ٛزٙ أُغٔٞػخ ٖٓ ا٧عٔبء أُؾزوخ ػبٓخ ك٢ اُِـ
                                                           

ٛٞ أؽذ أُ٘بٛظ اُِـ٣ٞخ اُضلاصخ )أُٜ٘ظ اُٞفل٢ ٝاُزبس٣خ٢ ٝأُوبسٕ( اُز١ المنهج الىصفي:  )*(
ُٜغخ ٖٓ اُِٜغبد ك٢ ٝهذ  ٣ٌزل٢ ثٞفق أ١ ُـخ ٖٓ اُِـبد ػ٘ذ أ١ ؽؼت ٖٓ اُؾؼٞة أٝ

. ًٔب بفبدهً ٓؼ٤ٖ، أ١ ٣قق ٓب ك٢ اُِـخ ٖٓ ظٞاٛش ُـ٣ٞخ ٓخزِلخ ٣ٝغغَ اُٞاهغ اُِـ١ٞ رغغ٤لاً 
إٔ أُٜ٘ظ اُٞفل٢ ٣ؼ٢٘ ثذساعخ الاعزؼٔبٍ اُِـ١ٞ ك٢ ػٔٞٓٚ ػ٘ذ ؽخـ ثؼ٤٘ٚ ك٢ صٓبٕ ثؼ٤٘ٚ 

ك٢ ٓغز٣ٞبرٜب أُخزِلخ ٌٝٓبٕ ثؼ٤٘ٚ. كبُٜٔ٘ظ اُٞفل٢ ٣وّٞ ػ٠ِ أعبط ٝفق اُِـخ أٝ اُِٜغخ 
أ١ ك٢ ٗٞاؽ٢ أفٞارٜب ٝٓوبهؼٜب ٝأث٤٘زٜب ٝدلالارٜب ٝرشا٤ًجٜب ٝأُلبظٜب أٝ ك٢ ثؼل ٛزٙ 

 ،ٌٓزجخ اُخبٗغ٢ ،اُطجؼخ اُضبُضخ ،أُذخَ ئ٠ُ ػِْ اُِـخ ٝٓ٘بٛظ اُجؾش اُِـ١ٞ ،سٓنبٕ ػجذ اُزٞاة)اُ٘ٞاؽ٢. 
 (771، ؿ 7991، اُوبٛشح
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ٝهذ . ؼبٓخد٤َُ ػ٠ِ رٔغٌْٜ اُقبسّ ثِـخ اُٝالإ٣طب٤ُخ ٝاُشٝٓب٤ٗخ ٝاُجشرـب٤ُخ( ٛٞ 

"ف٘غ"  condituraك٢ ٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ًِٔخ  ٛزٙ اُلاؽوخ ثزش٤ٗٝٞط اعزخذّ

ؽ٤ٖ هـ رش٣ٔبُخ٤ٞ ػ٠ِ م٤ٞكٚ هقخ فبٗغ اُضعبط ؿ٤ش اُوبثَ ٌُِغش
(7)

: 
  conditurami dixit:"numquid alius scit hanc “postquam Caesar ill

vitreorum ? "(Sat. 51. 5)                                                                                  
ٛزا اُق٘غ ٤ٗ٦ُخ  ٤ًل٤خ ٣ؼشف ؽخـ آخشثؼذ رُي هبٍ ُٚ ه٤قش " َٛ "

"اُضعبع٤خ؟
(2) 

 ٓب رغزخذّ ك٢ اُِـخ ًبٗذ ه٤ِلًا كوذ  monia–لاؽوخ أٌُِبد اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُ أٓب   
ٞػخ ا٧عٔبء ث٤٘ٔب ًبٗذ ٓغٔ ،ك٢ اُـبُت ئ٠ُ اُِـخ اُؼب٤ٓخ ٢٘زٔرؽ٤ش  ،اٌُلاع٤ٌ٤خ

 ٝظٜشد ٛزٙ ر٘ز٢ٔ ثلا رشدد ئ٠ُ اُِـخ اُغٞه٤خ. monium-اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ 

ك٢ "أعق"  tristimoniumك٢ ًِٔخ  "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"ثزش٤ٗٝٞط ك٢  ُذٟا٧عٔبء 

هـ رش٣ٔبُخ٤ٞ هقخ اُغبؽشاد ػ٠ِ م٤ٞكٚ
(3)

: 
 “cum ergo illum mater misella plangeret et et nos tum plures in 

           4) 63. essemus, subito strigae stridere coeperunt”(Sat. tristimonio

                                                                            

ثذأد  ٝكغأح، ًٝبٕ أؿِج٘ب ك٢ ؽبُخ ٖٓ ا٧ع٠ٝهذ ٗذثذ أٓٚ أُغ٤ٌ٘خ ػ٤ِٚ  "

  ."ك٢ اُؼ٣َٞاُغبؽشاد 

٤ِٓٚ ئ٠ُ د٤ُلاً ػ٠ِ  tristimonium ُٜزا اُ٘ٞع ٖٓ أٌُِبدثزش٤ٗٝٞط  ًبٕ اعزخذاّٝ  
اُلار٤٘٤خ اُؼب٤ٓخ. اُز٢ ر٤ٔض الإؽزوبهبد اُط٣ِٞخ

(4)
 

٤ٌٓٞذ٣ب أُجٌش٣ٖ ًٝزبة اُغبرٞسا ٣ٌضشٕٝ ٖٓ اعزخذاّ أٌُِبد اُز٢ ُوذ ًبٕ ًزبة اُ   
.ثٌضشحثزش٤ٗٝٞط  ٜباعزخذٓ ًٝزُي ، o, -onis–ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ 

(5)
ٝر٘ز٢ٔ ٛزٙ اُلاؽوخ  

"ك٤ٌ٤ِ٤ٞ"  Felicio"٤ًشدٝ" Cerdoٝ  خبفخ ئ٠ُ اُلار٤٘٤خ اُغٞه٤خ ٓضَ ا٧عٔبء

                                                           
Cooper (1895), Word Formation in The Roman Sermo Plebeius, New York, (1) 

pp.27-30.         
ًبٕ ٛ٘بى هش٣وخ عذ٣ذح ُق٘غ صعبط هبثَ ُِز٤ٌق رْ  (NH 36.195)ب ُج٤٘٤ِٞط ا٧ًجش ٝكوً  (2)

ٓشد اُٞسؽخ ٢ً ٣زْ ئ٣وبف اُزو٤َِ ٖٓ ه٤ٔخ اخزشاػٚ ك٢ ػٜذ الإٓجشاهٞس ر٤ج٤ش٣ٞط. ٌُٖٝ دُ 
ٝهذ ٝمغ  ،رٌٕٞ هقخ رش٣ٔبُخ٤ٞ ُٜب أعبط ربس٣خ٢ اُزٛت ٝاُلنخ ٝاُجشٝٗض. ٝثزُي

ا٣خ ٖٓ ثزش٤ٗٝٞط اُوقخ ك٢ هبُت ؽٌب٣خ ؽؼج٤خ. ٖٝٓ أُلائْ إٔ رش٣ٔبُخ٤ٞ ؽ٢ٌ ك٢ ا٤ُُٞٔخ سٝ
 :اٗظش ،٣طب٤ُب ك٢ ؽجبثٚئٞسد ثغذ٣خ ك٢ فُ  هقخ ًبٗذ ك٢ اُٞاهغ ؽبئؼخ

Horsfall (October 1989), 'The Uses of Literacy' and the 'Cena Trimalchionis': II", 
G&R, Vol. xxxvi, No.2, pp.194-206, pp.195-196.                                        

Cooper (1895), Op.Cit., p.37.                                                                               (3)        
Grandgent C. H. (1907),An Introduction To Vulgar Latin,D. C. Heath & CO.,     (4) 

                                                                                  Boston, New York Chicago,p.13. 

Cooper(1895),Op.Cit., p.55.                                                                                             (5) 
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ٝLucrio  "ًُٞٞش٣"
(7)

ا٥ُٜخ اُؾبسعخ ُِٔ٘ضٍ ٞ ػ٠ِ رٔبص٤َ اُز٢ أهِوٜب رش٣ٔبُخ٤ 

(Lares) ّاُز٢ ٝمؼٜب ػج٤ذٙ ػ٠ِ ٓبئذح اُطؼب
(2)

: 
 , tertium Felicionem, alterum Cerdonem“aiebat autem unum 

                                                                     8) 60. (Sat. vocari.” Lucrionem 
أٓب ا٥خش كٜٞ ك٤ٌ٤ِ٤ٞ  ،ا٤ُذ١ٝ( اُؼ٤ًَٔشدٝ ) ذػ٣٠ُ  أؽذ٤ْٛٞ( ثإٔ صْ هبٍ )رش٣ٔبُخ"

.)اُؾع( أٓب اُضبُش ًُٞش٣ٞ )اُشثؼ(
 
" 

 اُز٢ tor  ٝ-sor  ٝ-rix-اعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط ا٧عٔبء اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُِٞاؽن  ٝ   
.ُلار٤٘٤خ اُغٞه٤خر٘ز٢ٔ ثلا ؽي ئ٠ُ ا ، ٢ٛٝاُِـخ اُؾؼج٤خ ثٔشٝٗخ ٤ٔٓضح ٜباعزخذٓز

(3)
 

" روذ٣ْ اُطؼبّ "ٓزؼٜذ obsonatorأٌُِز٤ٖ  tor–عٔبء اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ ٖ ا٧ٝٓ

ٝrhetor  "ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ٝفلٚ ُُٔٞٞد١  بًشررُ  ٖز٤ِاُ"اُش٣طٞس٣و٢

 اُل٤ٌِخ : ا٧ثشاط
                                         39.13)  .”(Sat.rhetoreset  obsonatores“in piscibus 

 ".ُٞذ( ًَ ٖٓ ٓزؼٜذ١ روذ٣ْ اُطؼبّ ٝاُش٣طٞس٣و٤ٕٞك٢ ثشط اُؾٞد )٣ُ "

 percussorًِٔخ  sor–ٖٝٓ ا٧عٔبء اُز٢ ظٜشد ُذٟ ثزش٤ٗٝٞط ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ    
 ب ك٢ ٝفلٚ ُُٔٞٞد١ ا٧ثشاط اُل٤ٌِخ:"اُوبرَ" اُز٢ رًشٛب رش٣ٔبُخ٤ٞ أ٣نً 

;(Sat.39.11) percussores“in scorpione venenarii et  

 ".اُوزِخُٞذ( أُلغذٕٝ ٝ)٣ُ ٝك٢ ثشط اُؼوشة  "

اُز٢ رزٌٕٞ ٖٓ اُقلبد  arius– خاعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط ا٧عٔبء اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽو    

ِٓؾٞظ. ٝهذ  اُلار٤٘٤خ اُغٞه٤خٝاُز٢ ًبٕ اٗزؾبسٛب ك٢  arius–اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ 
٤خ.غٞهخ اُر٤٘٤لاع٤ٔغ ٗٞاؽ٢ اُؾ٤بح ك٢ اُك٢ اٗزؾشد ٛزٙ أُغٔٞػخ ٖٓ ا٧عٔبء 

(4)
 

" اُز٢ عبءد ك٢ ؽذ٣ش ك٤ِ٤شٝط أُوذط اُذعبط ؽبسط" pullarius ك٢ ًِٔخ ٝرُي
 اُز١ ؽضٕ ع٤ِ٤ًٞٞط ُٔٞرٚ: خش٣غبٗضٞطك٢ الإؽبسح ئ٠ُ 

                   43.8) erat, omnis minervae homo.”(Sat. pullariusetiam  immo“

 ."ٓٞٛجخًَ ًٝبٕ سعَ  ،أُوذط ذعبطاُ ؾشط٣ب ًبٕ أ٣نً  ًلا ثَ  "          

                                                           
Smith Martin S.(1975), Petronii Arbitri Cena Trimalchionis,Oxford,p.222.         (1) 

ٝهذ ًبٗذ رٔضَ ػبٓخ ك٢ ٤ٛئخ ؽجبة  ،آُٜخ أُ٘ضٍ أُغئُٞخ ػٖ اصدٛبس أُ٘ضٍ آُٜخ اُلاس ٢ٛ(2)
ُِشٝػ اُؾبسعخ ُِٔ٘ضٍ ٝاُز٢ ًبٗذ  ٓشرذ٣ٖ ػجبءاد ٝهذ ًبٕ ٖٓ أُأُٞف إٔ ٣ظٜش ٓؼْٜ فٞسح

أعٔبء رغبس٣خ. ًٝبٕ ٖٓ أُأُٞف آُٜخ اُلاس رظٜش ٓغ ٝعٚ ع٤ذ أُ٘ضٍ، ٝهذ أػط٠ رش٣ٔبُخ٤ٞ 
 :اُؾًِٟٞٝبٕ رُي هجَ ر٘بٍٝ  ،روذ٣ْ اُوشاث٤ٖ ُلاساد خلاٍ ر٘بٍٝ ٝعجخ اُؼؾبء

Sullivan (1971), Petronius, The Satyricon and the fragments, Penguin Books, 
p.191. 

Cooper (1895),Op.Cit.,pp.58-68.                                                                                     (3) 

Ibid , pp.70-71.                                                                                                                  (4) 
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اُز٢ ًضش اعزخذآٜب ك٢  ina-ا٧عٔبء اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ  بأ٣نً  ثزش٤ٗٝٞطاعزخذّ    
 anatina ك٢ ًِٔخ رُيٝ ،ك٢ اُِـخ اٌُلاع٤ٌ٤خ ٛبأًضش ٖٓ ظٜٞس ُـخ اُؾذ٣ش ا٢ٓٞ٤ُ

ا٧دة أفؼت ٜٓ٘خ ثؼذ  ك٢ ؽذ٣ش رش٣ٔبُخ٤ٞ ػٖ ٜٓ٘خ اُطج٤ت ٝاُز٢ ك٢ ٗظشٙ "اُجو"

 ك٤وٍٞ:
“medicus, qui scit quid homunciones intra praecordia sua habeant et 

quando febris veniat, etiam si illos odi pessime, quod mihi iubent saepe 

                                                                        56.2) ;”(Sat.parari anatinam 

 ،ٝٓز٠ هذ رأر٢ اُؾ٠ٔ الإٗغبٕ داخَ أؽؾبئٚ ٣ؼب٢ٗ ٓ٘ٚهذ  ٓب٣ؼِْ  ٖٓٛٞ ٕ اُطج٤ت ئ"

 ًٔ  ."ُؾْ اُجو ٢ُ ثاػذادب ٓب ٣أٓشٕٝ ؽز٠ ئرا ًشٛزْٜ ثؾذح ٧ْٜٗ دائ

ٝاُز٢ رؼذ ٝاؽذح  ium– ؽوخثبُلااعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط ا٧عٔبء أُشًجخ اُز٢ ر٘ز٢ٜ ٝ     
ًٔب ُٜب أ٤ٔٛخ خبفخ  ،خ ك٢ اُِـخ اُلار٤٘٤خٖٓ أًضش ٓغٔٞػبد ا٧عٔبء أُشًجخ ؽؼج٤

"أؽذ ػذ٢ُ خشط  bi-saccium، كؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ ظٜشد ًِٔخ اُغٞه٤خ ر٤٘٤خك٢ اُلا

اُذاثخ"
(7)

ػ٠ِ ُغبٕ اُشا١ٝ ك٢ ٝفلٚ ُِٔوجلاد  bi-saccium، ؽ٤ش عبءد ًِٔخ 

 أُوذٓخ ك٢ ا٤ُُٞٔخ ؽ٤ش ٣وٍٞ:
positus,  bisaccionthius cum “ceterum in promulsidari asellus erat Cori

qui habebat olivas in altera parte albas, in altera nigras.” (Sat. 31.9)       

ك٢ ٚ خشط ك٢ أؽذ ػذ٤ُٚ ص٣زٕٞ أعٞد ٝٝػ٤ِ با ًٞسٗض٤ً ٝهذ ٝمغ ث٤ٖ أُوجلاد ؽٔبسً " 

."أث٤لا٥خش ص٣زٕٞ 
(2)

 

- وخ ثؼ٤ٜ٘ب ؽ٤ضٔب ًبٗذ اُلاؽوز٤ٖارغٔذ اُِـخ اُؼب٤ٓخ ثؼذّ اُزو٤ذ ثبعزخذاّ لاؽ     

iculus=-uculus َاعزخذّ  أُضبٍ ٣ٌٖٔ اعزخذاّ أ١ ٜٓ٘ٔب ٌُِِٔخ رارٜب، كؼ٠ِ عج٤
 ossiculum"ػظبّ فـ٤شح" ثذلاً ٖٓ  ossuculumثزش٤ٗٝٞط ًِٔخ 

(3)
، ؽ٤ش عبءد 

ػ٠ِ ُغبٕ ٛبث٤٘بط ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ ٤ُٝٔخ دػ٢ُ ُٜب أهبٓزٜب ئؽذٟ  ossuculumًِٔخ 

 أػزوزٚ ثؼذ ٓٞرٚ ؽ٤ش ٣وٍٞ: ١ػجذٛب اُزذػ٠ ع٤ٌغب ُٔٞد اُز٢ رُ  اُغ٤ذاد
“sed tamen suaviter fuit, etiam si coacti sumus dimidias potiones super 

11)-eius effundere.'”(Sat.65.10 ossucula 

ػ٠ِ اُشؿْ ٖٓ أٗ٘ب ً٘ب ٓغجشٕٝ ػ٠ِ فت أٗقبف ، اُوذ ًبٕ )ا٧ٓش( ع٤ذً  " 

 ." ظبٓٚ اُقـ٤شحٓؾشٝثبر٘ب ػ٠ِ ػ

                                                           
 Cooper(1895),Op.Cit.,pp.302,304.                                                                        (1) 

 ، 59ٓغِذ  ،عبٓؼخ اُوبٛشح –ٓغِخ ٤ًِخ ا٥داة  ،٤ُٝٔزب ٗبع٤ذ٣٘ٞط ٝرش٣ٔبُخ٤ٞ  ،ٛبْٗ محمد كٞص١ (2)

 . 206ؿ  ،7999 ،٣٘ب٣ش ،7ػذد

Grandgent C. H. (1907) ,Op.Cit.,p.27.                                                                    (3) 
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ٗبدسح اُظٜٞس ػ٘ذ ًزبة  orium–ُوذ ًبٗذ ا٧عٔبء اُغٔبد اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ    
٘لذ ثأٜٗب أعٔبء عٞه٤خ. ُزا ٤ُظ ٖٓ أُلبع٢ء إٔ ٝثبُزب٢ُ فُ  ،اأًضش اُلزشاد اصدٛبسً 

. ٝهذ اعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط ا٧عٔبء اُغٔبد اُز٢ غ٘ت اٌُزبة اٌُلاع٤٤ٌ٤ٖ اعزخذآٜب٣ز
."أُؾ٢ٜ" gustatorium ك٢ أٌُِخ orium–ُلاؽوخ ر٘ز٢ٜ ثب

(7)
ؽ٤ش عبءد ًِٔخ  

gustatorium  ػ٠ِ ُغبٕ اُشا١ٝ ك٢ ٝفلٚ هش٣وخ م٤بكخ رش٣ٔبُخ٤ٞ ُن٤ٞكٚ ك٢

 ا٤ُُٞٔخ:
pariter a choro  gustatoria“cum subito signum symphonia datur et 

cantante rapiuntur.”(Sat. 34.1)                                                                                     

ك٢ ٗلظ اُٞهذ اُز١ عؾجذ ك٤ٚ أُؾ٤ٜبد ثٞاعطخ  ،ٝكغأح أفذسد ئؽبسح ثغ٤ٔل٤ٗٞخ"

 ."اٌُٞسط اُز١ ًبٕ ٣ـ٢٘

ع٤ٔغ ا٧ٓضِخ ػ٠ِ رـ٤٤شاد اُغ٘ظ )ٖٓ ؽ٤ش اُزز٤ًش ٝاُزأ٤ٗش( ك٢  ك٤ٔب ٣وشة ٖٓ   
عبءد ك٢ اُغضء أُغ٠ٔ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ" ػ٠ِ ُغبٕ  ثزش٤ٗٝٞط "عبر٤ش٣ٌب"

اُؼزوبء. ٝلا ٣ٞعذ أ٣خ رـ٤٤شاد ك٢ اُغ٘ظ ك٢ سٝا٣خ اُغبر٤ش٣ٌب خبسط "٤ُٝٔخ 

رش٣ٔبُخ٤ٞ"، ؽ٤ش اهزقشد ػ٠ِ أؽبد٣ش اُؼزوبء. ؽ٤ش عغذ ٛزٙ ا٧ٗٞاع ٖٓ 

خ ؽذ٣ش ؽخق٤بد ر٘ز٢ٔ ئ٠ُ هجوخ اعزٔبػ٤خ ؿ٤ش ٓضول ، خاُزؾٞؽبد ثٞفلٜب ٓلآؼ ُـ
كؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ
(2) 

 اُغٔبد ؽٌَ ُٔزًش ثذلاً ٖٓٛ٘بى أعٔبء ف٤ـذ ك٢ ؽٌَ ا

ك٢ "ًزت"  libra ، ًِٝٔخ caelumثذلاً ٖٓ  اُغٔبء"" caelusًِٔخ  ٓضَ، ا٧ف٢ِ

)ك٢ ؽبُخ أُلؼٍٞ  librosثذلاً ٖٓ أُزًش اُغٔغ  )ك٢ ؽبُخ أُلؼٍٞ ثٚ(اُغٔبد اُغٔغ 

غبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ ا٧ثشاط اُل٤ٌِخ ػ٠ِ ُ caelus. ؽ٤ش عبءد ًِٔخ ثٚ(
 ؽ٤ش ٣وٍٞ:

hic, in quo duodecim dii habitant, in totidem se figuras  caelus“

convertit.”(Sat.39.4)                                                                                                        

 "  .ػؾش ئُٚ هذ ؿ٤شد ٖٓ ٗلغٜب ًٌض٤ش ٖٓ ا٧ؽٌبٍ باُز٢ ٣غٌٜ٘ب اص٘رِي اُغٔبء  " 
ػ٠ِ ُغبٕ اُؼز٤ن ئخ٤ٕٞ ك٢ ٓخبهجزٚ ٧عبٕٓٔ٘ٞ ٓؼِْ  libra ًٔب ٝسدد ًِٔخ  

 اُش٣طٞس٣وب ٝٓؾبُٝخ ئه٘بػٚ ثزؼ٤ِْ ػجذٙ ٝئخجبسٙ ػٖ اٛزٔبٓٚ ثزؼ٤ِٔٚ:
                               rubricata,”(Sat.46.7) libra“emi ergo nunc puero aliquot  

 ."ُزا هذ أؽزش٣ذ ثؼل ًزت )اُوبٕٗٞ( راد إُِٞ ا٧ؽٔش ُـلا٢ٓ"

ًِٔخ  ٓضَهشأد رـ٤٤شاد ػ٠ِ رقش٣ق ا٧عٔبء ك٢ ثؼل أٌُِبد  رُي ئ٠ُ عبٗتٝ  
cornum  هشٕ" ثذلاً ٖٓ اُؾٌَ اٌُلاع٢ٌ٤ ٧عٔبء الإػشاة اُشاثغ"cornu,us  اُز٢

                                                           
Cooper(1895), Op.Cit.,pp.155,160,163.                                                                         (1) 

Adams, J. N.,(2013), Social Variation and the Latin Language, Cambridge          (2) 
 University press,pp.419-423.                                                                       
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٤ٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ فلبد ُٓٞٞد١ ًَ ثشط ٖٓ ا٧ثشاط عبءد ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ

اُل٤ٌِخ، ك٤وٍٞ
(7)

: 
“et modo fit aries. itaque quisquis nascitur illo signo, multa pecora 

habet, multum lanae, caput praeterea durum, frontem expudoratam, 

                                                                          39.5) (Sat. acutum.” cornum  

٣ِٔي اٌُض٤ش ٖٓ  ك٢ رُي اُجشطُٞذ كاٜٗب رقجؼ ثشط اُؾَٔ ك٢ ُؾظخ. أ٣ٔب آش١ء ٣ُ "

ض٤ش ٖٓ اُقٞف ئ٠ُ عبٗت إٔ ٝأُبؽ٤خ  )ُٚ( ٝفل٤ن اُٞعٚ ٝ ،سأعٚ رٌٕٞ فِجخاٌُ
 "هشٕ ؽبد.

ء ك٢ اُؾبلاد الإػشاث٤خ، ٝك٢ اُلار٤٘٤خ اُغٞه٤خ ظٜشد رـ٤٤شاد ك٢ رقش٣ق ا٧عٔب   
ؽبلاد أُنبف ئ٤ُٚ  اُلار٤٘٤خ اٌُلاع٤ٌ٤خ ٣زجؼٜب اُؼذ٣ذ ٖٓ ا٧كؼبٍ ك٢ ؽ٤ش ًبٗذ

رِي ا٧كؼبٍ ر٤َٔ ك٢ اُ٘قٞؿ اُغٞه٤خ ئ٠ُ إٔ ث٤٘ٔب ٗغذ إٔ ٝاُوبثَ ٝٓلؼٍٞ ا٧داح، 
" ٣زؾذس ثغٞء" maledicereرزجؼٜب ؽبُخ أُلؼٍٞ ثٚ، كؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ ًبٕ اُلؼَ 

ؼٚ ؽبُخ اُوبثَ ك٢ اُلار٤٘٤خ اٌُلاع٤ٌ٤خ، أٓب ػ٘ذ ثزش٤ٗٝٞط اعزخذّ ثٞفلٚ كؼَ ٓزؼذ ٣زج

ِٔلؼٍٞ ثٚ.ُ
(2) 

"ا٧ػظْ" ك٢ ٓشرجخ أكؼَ اُزلن٤َ ك٢  maioremؽ٤ش عبءد اُقلخ 

ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط  maledicereؽبُخ أُلؼٍٞ ثٚ ثذلاً ٖٓ ؽبُخ اُوبثَ ٓغ اُلؼَ 
 اُز١ عخش ثنؾٌٚ ٖٓ ا٤ُُٞٔخ، ؽ٤ش ٛذدٙ هبئلاً : ك٢ ؽذ٣ضٚ اُوبع٢ ٝاُؼ٤٘ق ُغ٤زٕٞ

                      58.13) maledicas.”(Sat. maioremcave,  “cave, circumspicias ;  

 ٌلآي اُغ٢ء ػٖ ا٧ػظْ )ٓ٘ي(."ُ ٗزجٚا ،زؾزسكِ ،"اؽزس

ب خ اُؼب٤ٓخ ُغ٤ٔغ هجوبد أُغزٔغ ٝلا رخزـ ثٜر٤٘٤ًبٗذ ف٤ؾ اُزقـ٤ش عٔخ اُلاٝ   
أًضش كؼب٤ُخ.  "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"هجوخ ٓؼ٤٘خ. ًٝبٕ اعزخذآٜب ػ٠ِ ُغبٕ اُؼزوبء ك٢ 

ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط ك٢ اُز٢ ٝسدد ؽؼش ع٤َٔ" " comulaٍ ًِٔخ كؼ٠ِ عج٤َ أُضب

ؽذ٣ضٚ ا٤ُٜٖٔ ُغ٤زٕٞ
(3)

: 
ista besalis et dominus  comula“curabo, longe tibi sit 

dupunduarius.”(Sat. 58.5)                                                                              
ثبُ٘غجخ اُو٤ٔخ  ػذ٣ْ ٛزا اُغ٤َٔ ىؽؼشقجؼ  ػ٠ِ إٔ ٣"أٓب أٗب كغٞف أؽشؿ ه٣ٞلًا 

 ." غذٟٝٝ ًزُي ع٤ذى ػذ٣ْ اُ ُي

                                                           
Smith Martin S(1975),Op.Cit.,pp.221-222.                                                     (1)     

Herman Jόsef,(2000),Vulgar Latin ,Translated by Roger Wright, The                   (2) 
                                                                 Pennsylvania State University Press, p.54. 

Smith Martin S(1975),Op.Cit.,p.223.                                                                      (3) 
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ٖٓ  اُٜغ٤٘خ أٌُٞٗخثٌضشح أُلشداد الإؿش٣و٤خ ٝ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"ٓلشداد  ارغٔذ   
،خبفخ ك٢ ُـخ ؽذ٣ش اُؼزوبء ٤خ،ٝلار٤ًِ٘ٔبد ئؿش٣و٤خ 

(7)
اُؼذ٣ذ ٜب ِـخ ٤ٛش٤ٓشٝط ثك 

 saplutus ًِٔخٝ"ًلبػ"(  τό ἆθλον)= ًلبػ" "athlaًِٔخ  ٓضَ ٖٓ أٌُِبد الإؿش٣و٤خ

 =ζάπλοστος "ًِٔخٝ "كبؽؼ اُضشاء lupatria  ٓٞٓظ"٢ٛ ٛغ٤ٖ ٖٓ ًِٔخ لار٤٘٤خ"

ٓغ لاؽوخ ئؿش٣و٤خ
 (2)

ٓغ اُٜ٘ب٣خ الإؿش٣و٤خ  "ٓٞٓظ" lupa ٛغ٤ٖ ٖٓ ًِٔخ٢ٜ ك ،

ٝؿ٤شٛب ٖٓ أٌُِبد الإؿش٣و٤خ اُز٢ رأخز "ٓٞٓظ"  πορνεύτριαأُٞعٞدح ك٢ ًِٔخ 
،"ًَ ؽ٢ء ثبُ٘غجخ ُؾخـ ٓب" topanta  =τὰ πάνταًِٔخ ٝ ٛزٙ اُٜ٘ب٣خ،

(3)
ؽ٤ش  

 ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ ًلبؽٚ ك٢ اُؾ٤بح: athlaعبءد ًِٔخ 
57.11) (Sat. ”athlaec sunt vera “ha 

 "رِي ًبٗذ )ٓظبٛش( ًلبؽ٢ اُؾو٤و٤خ."

ػ٠ِ ُغبٕ اُؼز٤ن  saplutus ٝlupatria ٝtopantaٝعبءد أٌُِبد الإؿش٣و٤خ    
٤ٛش٤ٓشٝط ك٢ ؽذ٣ضٚ أُٞعٚ لإٌُٗٞج٤ٞط ػٖ رش٣ٔبُخ٤ٞ ٝصٝعزٚ كٞسرٞٗبرب ٝٓذٟ 

 رأص٤شٛب ك٤ٚ:
mmam, mero meridie si dixerit illi est. ad su topanta“Trimalchionis 

est; sed  saplutustenebras esse, credet. ipse nescit quid habeat, adeo 

                       6) -37.4 providet omnia et ubi non putes.”(Sat. lupatriahaec  

 ُٜ٘بسٓ٘زقق ا. خلافخ اُوٍٞ ئرا هبُذ ُٚ ك٢ زش٣ٔبُخ٢ٛٞ٤ ًَ ؽ٢ء ثبُ٘غجخ ُ"

. ٛٞ ٗلغٚ لا ٣ذس١ ثٔب ٣ٌِٔٚ كٜٞ كبؽؼ عٞف ٣قذهٜبٝهذ اُظِٔخ كاٗٚ  ٗٚئاُقبك٢ 

 ."ٌُٖٝ ٛزٙ أُٞٓظ رٜزْ ثغ٤ٔغ رِي )ا٧ٓٞس( ٝؽ٤ش لا ٣خطش ُي ثجبٍ ،اُضشاء

ُِٔشح ا٠ُٝ٧ اُز٢ ُْ ٣غزخذٜٓب أؽذ عٟٞ  ثبعزخذاّ ًِٔبد "اُغبر٤ش٣ٌب"ر٤ٔضد     
ًٓ  "اُغبر٤ش٣ٌب"أًضش أعضاء  "خ٤ُٝٞ٤ٔخ رش٣ٔبُ"ًبٗذ ، ٝثزش٤ٗٝٞط ٙ ُٜز باعزخذا

ٌُِٔبد ٓٔب أمل٠ ؽ٣ٞ٤خ ػ٤ِٜب أًضش ٖٓ ثبه٢ أعضاء اُشٝا٣خ، كؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ ٣ٞعذ ا

٢ٛ ًِٔخ ٗبثنخ ثبُؾ٣ٞ٤خ ٝرؼط٢ ٓؼ٠٘ ٝهبئؼ" ؿنت " caldicerebriusًِٔخ 

ئصبسح اُؼبهلخ.
(4)

 ر٤زٞط: ٝهذ ظٜشد ٛزٙ أٌُِخ ػ٠ِ ُغبٕ ئخ٤ٕٞ ك٢ ٝفلٚ ُقذ٣وٚ 
   45.5) ;”(Sat.caldicerebrius“Titus noster magnum animum habet et est 

 ."ئٕ )فذ٣و٘ب( ر٤زٞط ُٚ هِت ًج٤ش ًٔب ًبٕ ؿنجٚ هبئؼ"                 

                                                           
Palmer L. R.(1954),The Latin Language, London, p.152.                                      (1) 

Smith Martin S. (1975),Op.Cit.,p.223.                                                                    (2) 

Palmer L. R. (1954), Op.Cit.,p.152.                                                                        (3) 

Schmeling Gareth (2011),A Commentary On the Satyrica Of  Petronius,Oxford  (4) 

                                                                                 University Press ,p.XXVIII. 
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ًبٗذ أؽبد٣ش أُن٤ق ٝم٤ٞكٚ ك٢ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ" ُجزش٤ٗٝٞط رؼط٢ ٗلؾخ ٖٓ    
رِلع ؽشٝف  ؽ٤ش هش٣وخ اُزِلع ٓضَ أُضساة. ؽ٤ش ظٜش ك٤ٜب ًِٔبد عٞه٤خ ٖٓ

ثذلاً ٖٓ  ""أفؾبة اُ٘ضٍ coponesًِٔخ  ٓضَ ك٢ اُؼذ٣ذ ٖٓ أٌُِبد oثـ  auالإدؿبّ 

caupones.
(7)

ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ  coponesؽ٤ش عبءد ًِٔخ  
 ُٓٞٞد١ ًَ ثشط ٖٓ ا٧ثشاط اُل٤ٌِخ:

)39.12 et cucurbitae ;”(Sat. copones“in aquario  

 ."ٝك٢ ثشط اُذُٞ )٣ُٞذ( ًَ ٖٓ أفؾبة اُ٘ضٍ ٝاُؾٔو٠"

 ٝرِي "ثـ٢" matellaاُغٞه٤خ ٓضَ ًِٔخ  أٌُِبدٝاعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط ثؼل    
سح اُز٢ ؽلظذ ك٢ اُِـخ أٌُِبد أُٜغٞ ٖٓرؼذ اُز٢  x–اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ أٌُِبد 

،٤ٗٝٞطػ٘ذ ثزش"، اُِز٤ٖ ٝسدرب ؼبٗخاُؽؼش " filix ٓضَ ًِٔخاُغٞه٤خ 
(2)

ؽ٤ش ظٜشرب  

عشأرٚ عٞه٤زٚ أُلشهخ ٝ اُذاٍ ػ٠ُِغجبة اُز١ اعزخذّ ا ئخ٤ٕٞ ػ٠ِ ُغبٕ اُؼز٤ن
 :ٜبضٝعُ زٜبك٢ ٝخ٤بٗاُٞم٤ؼخ ك٢ ٝفلٚ ُضٝعخ ع٤ٌِٞ 

“magis illa matella digna fuit, quam taurus iactaret. sed qui asinum non 

potest, stratum caedit. quid autem Glyco putabat Hermogenis filicem 

unquam bonum exitum facturam ?”(Sat. 45.8-9)                                                    

ضش )ٓ٘ٚ(. ٌُٖ ٖٓ " لا ٣غزط٤غ  رِي اُجـ٢ ٢ٛ ٖٓ ًبٗذ رغزؾن إٔ روزف ُِضٞس أً

اُز٢  ٌُٖ ٓبرا ظٖ ع٤ٌِٞ ك٢ ؽؼش ػبٗخ ٤ٛشٓٞع٤٘٤ظ. )مشة( ؽٔبس ٣نشة عشعٚ
                                          "؟ذح ك٢ أ١ ٝهذػ٠ِ ٝؽي روذ٣ْ ٜٗب٣خ ع٤

 "ساجيريكا"في  "وليمة جريمالخيى" في الصفات والضمائر العامية والسىلية ا:ثانيً 

 بحرونيىش 

 رُي، ٝبُغٞه٤خث ٝاُز٢ رزغْ bundus-اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ  اُقلبداعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط 

"ٓب ٣زؼِن ثبُـ٘بء" cantabundusاُقلخ ك٢ 
(3)

، اُز٢ ظٜشد ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٌ٤ٗشٝط 
 ك٢ هقخ أُزؤٝة:

“venimus inter monimenta: homo meus coepit ad stelas facere, sedeo 

                                      et stelas numero.”(Sat.62.4) cantabundusego  

ؽ٤ش عِغذ  ا٧ػٔذح٢ِ هذ ؽشع ك٢ اُزٛبة ئ٠ُ صْ عئ٘ب ٝعو اُوجٞس: ًٝبٕ سع"
 ."ا٧ػٔذحأؿ٢٘ ٝأػذ 

                                                           
Palmer L. R. (1954), Op.Cit., p.151.                                                                       (1) 

Cooper(1895), Op.Cit. ,pp.134-135.                                                                                (2) 

Ibid ,pp.92,95.                                                                                                                     (3) 
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ر٘ز٢ٔ ئ٠ُ اُِـخ ٝاُز٢  ivus-ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ  اُز٢ ثزش٤ٗٝٞط اُقلبد ًٔب اعزخذّ  

 "ؿبئت" absentivusاُقلخ ٤خ ك٢ غٞهاُ
(7)

، اُز٢ عبءد ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ 

 خطبثٚ ئ٠ُ م٤ٞكٚ:
“amici 'inquit' nondum mihi suave erat in triclinium venire, sed ne    

                               morae vobis essem.”(Sat.33.1) absentivosdiutius  

ٖ ، صْ هبٍ " أ٣ٜب ا٧فذهبء" ُْ ٣ٌٖ ٖٓ أُجٜظ ثبُ٘غجخ ٢ُ إٔ آر٢ ئ٠ُ ؿشكخ اُطؼبّ ٌُ

 ."٤ٖ ػ٤ٌِْ ُٔذح أهٍٞاُؼٞائن )اُز٢ ٝاعٜز٢٘ ٓ٘ؼز٢٘( ؽز٠ لا إًٔٞ )مٖٔ( اُـبئج

 abstinax اُقلخ ٓضَ ax-اُقلبد اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ  ثزش٤ٗٝٞط ًٔب اعزخذّ   
"ٓزوؾق"
(2)

، ٢ٛٝ لاؽوخ ر٘ز٢ٔ خبفخ ئ٠ُ اُلار٤٘٤خ "ػبثش" nugaxاُقلخ ، ٝ

اُغٞه٤خ
(3)

ػ٠ِ ُغبٕ ع٤ِ٤ًٞٞط ك٢ اُؾذ٣ش ػٖ  abstinax، ؽ٤ش عبءد اُقلخ 

 بصرٚ هجَ ٓغ٤ئٚ ئ٠ُ ٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ ٓجبؽشح:فذ٣وٚ خش٣غبٗضٞط اُز١ ؽنش ع٘
fuisset? quinque dies aquam in os suum non  abstinax“et quid si non 

coniecit, non micam panis. tamen abiit ad plures.” (Sat. 42.5)                      

بّ ًٔب أٗٚ ُْ )٣زم( ٓبرا ُٞ ُْ ٣ٌٖ ٓزوؾلب؟ كٜٞ ُْ ٣نغ ا٤ُٔبٙ ك٢ كٔٚ ُٔذح خٔغخ أ٣"

 "ُؤخ خجض. ٝٓغ رُي سؽَ ئ٠ُ أُٞر٠.
ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ اُز٢ ٝفق ثٜب ػجذٙ اُز١ رغجت ك٢  nugaxًٔب ظٜشد اُقلخ 

 عوٞه ًأط:
“puer calicem proiecit. ad quem respiciens Trimalchio ' cito ' inquit' te 

                                                   52.4) (Sat. es.'” nugaxipsum caede, quia  

أعوو ؿلاّ ًأعب اُز١ أخز رش٣ٔبُخ٤ٞ ٣٘ظش ئ٤ُٚ صْ هبٍ )ُٚ( " امشة ٗلغي ثغشػخ "

 ."كأٗذ ػبثش

رٔضَ ٝاؽذح ٖٓ أًضش ٓغٔٞػبد اُقلبد  osus–ئٕ اُقلبد اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ    
ػ٠ِ ٣ذ أكنَ اٌُزبة. ٖٝٓ ٗبؽ٤خ اُِـخ اُلار٤٘٤خ. ٌُٜٝ٘ب اعزخذٓذ ثوِخ  ك٢ اٗزؾبساً 

.غٞه٤خأخشٟ عبدد اُِـخ اُ
(4)

اُقلبد ٛزٙ أُغٔٞػخ ٖٓ اعزخذّ ثزش٤ٗٝٞطٝهذ  
(5)

 ،

                                                           
        Cooper(1895), Op.Cit.,p.106.                                                                          (1) 

Ibid ,p.110.                                                                                                                           (2) 

Smith Martin S. (1975),Op.Cit.,p.222.                                                                    (3) 

Cooper(1895), Op.Cit.,p.122.                                                                                  (4) 

Knox Peter E.(1986), Adjectives in -osus and Latin Poetic Diction, ,Glotta, H.,   (5) 
               64.Bd.,1./2  pp.90-101,pp.90-91.                                                                  
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"ٓؾشّٝ ٖٓ اُؾ٤ِت". lacticulosusاُقلخ كؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ 
(7)

ؽ٤ش عبءد اُقلخ  

lacticulosus :ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط ك٢ رٞث٤خٚ اُوبع٢ ٧ع٤ٌِزٞط 
, lacticulosus, homo maior natus :placemus illi. tu “ecce magister tuus

nec mu nec ma argutas” (Sat. 57.8)                                                         

ى اُز١ ُٝذ أػظْ سعَ: ٗؾٖ ٗشم٠ ثٚ. أٓب أٗذ كوذ ؽشٓذ ٖٓ )ئٗٚ( ع٤ذاٗظش "

 ( " ٓب "اُؾ٤ِت كأٗذ ُْ رزٔزْ )ثقٞد( " ٓٞ " ٝلا )ثقٞد

رٌٞٗذ ٖٓ اعْ أُلؼٍٞ اُز٢  atus–ثزش٤ٗٝٞط اُقلبد أُ٘ز٤ٜخ ثبُلاؽوخ ٝاعزخذّ    
٤خ ٖٓ خلاٍ ثبُغٞه اُز٢ ارغٔذ. areٝ–ٖٓ أكؼبٍ اع٤ٔخ الاؽزوبم اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُٜ٘ب٣خ 

."رٝ ُٕٞ أؽٔش" rubricatusاُقلخ  ك٢، ٝرُي اُ٘قٞؿ اُز٢ ٝسدد ك٤ٜب
(2)

ؽ٤ش  
ػ٠ِ ُغبٕ ئخ٤ٕٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ أُٞعٚ ٧عبٕٓٔ٘ٞ لإػلآٚ  rubricatusعبءد اُقلخ 

 ثٔذٟ اٛزٔبٓٚ ثزؼ٤ِْ ػجذٙ:
                          46.7) ”(Sat.rubricata“emi ergo nunc puero aliquot libra  

."ُزا هذ أؽزش٣ذ ثؼل ًزت )اُوبٕٗٞ( راد إُِٞ ا٧ؽٔش ُـلا٢ٓ"
 (3) 

ٝهذ ٗذس اعزخذآٜب ُذٟ  ،ًض٤شح inus,-a,-um–ؽوخ ُْ رٌٖ اُقلبد اُز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلا    

أكنَ اٌُزبة. ٓؼظْ ٛزٙ أُغٔٞػخ ٖٓ اُقلبد اؽزوذ ٖٓ أعٔبء اُؾ٤ٞاٗبد. ٝهذ 
"ٓب ٣زؼِن  milvinusاعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط ٛزٙ اُقلبد ك٢ ٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ اُقلخ 

".حبُؾذ أث
 (4)

ػٖ أُشأح ػ٠ِ ُغبٕ ع٤ِ٤ًٞٞط ك٢ ؽذ٣ضٚ  milvinusؽ٤ش عبءد اُقلخ 

 ػٖ ٗظشرٚ اُغٞدا٣ٝخ رغبٜٛب: ٓؼجشًا
                                 genus”(Sat. 42.7) milvinum“sed mulier quae mulier  

 ."اُؾذ أح "ٌُٖ اُضٝعخ ٢ٛ آشأح ٖٓ ع٘ظ

ئ٠ُ ًَ ٖٓ اُؾؼش  ius–ثذلاً  eus–اُلاؽوخ اعزخذٓذ ك٤ٜب ر٘ز٢ٔ اُقلبد اُز٢ ٝ   
ٓب " venereusقلخ هذ ظٜشد ُذٟ ثزش٤ٗٝٞط ك٢ ا٤ُٝخ، ؼبٓخ اُاُِـاٌُلاع٢ٌ٤ ٝ

                                                           
Smith Martin S.,(1975), Op.Cit., p.222.                                                                 (1) 

Cooper(1895),Op.Cit. ,pp.122,126.                                                                                (2) 
ًٔ رذٍ ػ٠ِ أٗٚ هذ أفجؼ ٣ٌٖٔ اػزجبسٙ اثً٘  ،ئٕ ػ٘ب٣خ ئخ٤ٕٞ أُلشهخ ثـلآٚ أُؾجٞة (3) ب ُٚ. ب دائ

٣زج٤ٖ ٖٓ ًلاّ ئخ٤ٕٞ إٔ  ؽ٤ش ًبٕ ٛزا اُ٘ٞع ٖٓ اُؼج٤ذ أُؾجٞث٤ٖ ٣زْ ٓؼبِٓزْٜ ًأث٘بء هج٤ؼ٤٤ٖ.
ؿلآٚ خ٤ت أِٓٚ ك٢ أُذاسط اُؼبٓخ ُزُي ارغٚ ئ٠ُ اُزؼ٤ِْ اُخبؿ. ٝك٢ اُزؼ٤ِْ اُؼو٢ِ ًبٕ 
اُزوذّ اُطج٤ؼ٢ ٣أر٢ ٖٓ اُزؼ٤ِْ أُ٘ض٢ُ ئ٠ُ اُزؼ٤ِْ أُذسع٢ اُؼبّ. أٓب ئخ٤ٕٞ كوذ ػٌظ ٛزا 

ٝأهَ  ادػبءً ٤ِْ أًضش ؽ٤ش ئٕ ػجذٙ هذ سعغ ٖٓ ٓذسعخ ػب٤ٓخ ؿ٤ش ٓشم٤خ ئ٠ُ رؼ، اُزغِغَ
 اٗظش:  ،سمب. ؽ٤ش ئٕ أُبُي اُلخٞس ٣ظَ ٓؼِن آٓبُٚ اٌُج٤شح ثٔغزوجَ ؿلآٚ

Booth D.Alan(1979),"The Schooling of Slaves in First-Century Rome", TAPhA 
(1974-), Vol. 109, pp.11-19, p.16. 

Cooper(1895), Op.Cit. ,pp.139-140.                                                                                (4) 
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"زؼِن ثبُؾت٣
(7)

ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٌ٤ٗشٝط ك٢ سٝا٣زٚ  venereus، ؽ٤ش ظٜشد اُقلخ 

 ا:ُوقخ ؽجٚ ُضٝعخ فبؽت اُ٘ضٍ اُز١ ًبٕ ٣ؼ٤ؼ ك٤ٚ ؽ٤ٖ ًبٕ ػجذً 
 venereas“sed ego non mehercules corporaliter illam aut propter res 

curavi, sed magis quod bene morata fuit.”(Sat.61.16-17)                           

ثَ ٧ٜٗب  ،رزؼِن ثبُؾت ٓٞسب أٝ ثغجت أ٢ٌُ٘ٝ أهغْ ثٜشهَ أ٢ٗ ُْ أٛزْ ثٜب عغذ٣ً "

 ."راد عِٞى ؽغٖ ًبٗذ

ضبٍ اُقلخ  قلبدًِبٕ اعزخذاّ اُؼزوبء ُٝ    أُشًجخ اُؼب٤ٓخ أًضش ؽ٣ٞ٤خ كؼ٠ِ عج٤َ أُ
loripes (lorum-pes) ُٓ ك٢ ٝفلٚ اُلع ُٔوبر٢ِ ػشٝك أُغبُذ٣ٖ اُز٣ٖ وٞط" "

 هذٓٞا ػشك ع٢ء:
, tertiarius mortuus pro mortuo,qui habebat nervia loripes“alter  

praecisa.” (Sat. 45.11)                                                                                                   

اُز١ ًبٗذ ، ٤ٓزبًٖٓ )سعَ( آخش  ثذلاً  ٤ٓزبًأٓب اُضبُش كوذ ًبٕ ، خوٞعٓأٓب اُضب٢ٗ هذٓٚ "

 ."أػقبثٚ ٓٔضهخ
ك٢ ف٤ـخ اُزقـ٤ش ٝاُز٢ ًبٗذ ئؽذٟ عٔبد "عش١ء"  audaculusٝعبءد اُقلخ    

اُلار٤٘٤خ اُؼب٤ٓخ
(2)

شعَ ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ سٝا٣زٚ ُوقخ اُغبؽشاد ك٢ ٝفلٚ ُِ 

 اٌُبثبد٢ًٝ اُز١ ٓغزٚ اُغبؽشاد ثبُؾش:
et  audaculum“habebamus tunc hominem Cappadocem, longum,valde 

qui valebat.”(Sat.63.5)                                                                             

ُِـب٣خ ٝاُز١ ًبٕ ك٢ رُي اُٞهذ ًبٕ ُذ٣٘ب ًبثبد٢ًٝ ه٣َٞ )اُوبٓخ( ٝعش١ء "

 ."٣ؾق٘٘ب

    
 coccineumاُقلز٤ٖ  ٝصخشد ُـخ ٤ٛش٤ٓشٝط ثبُؼذ٣ذ ٖٓ أٌُِبد الإؿش٣و٤خ ٓضَ   

=(κόκκινος,η,ον)  ٝ "هشٓض١"conchyliatum =(κογτύλιος,α,ον"أسعٞا٢ٗ")  

ؽ٤ٖ ًبٕ ٣خجش ئٌُٗٞج٤ٞط ػٖ ٝعبداد ؿشكخ اُطؼبّ
(3)

: 
                                                           

Olcott George N. (1898), Studies In the Word Formation of the Latin                   (1) 
Inscriptions  Substantives And Adjectives With Special Reference To The Latin 
Sermo  Vulgaris, Rome, pp.239-240.                                                                   
Smith Martin S.,(1975), p.223.                                                                                       (2) 

Boyce Bret, (1991), The Language Of The Freedmen In Petronius'Cena, Brill     (3) 
  E.J.Leiden ,New York , Kobenhavn,Koln,p.92.                                                        
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              coccineumaut  conchyliatum“vides tot culcitras: nulla non aut    

tomentum habet.”(Sat.38.5)                                                                      

."أرشٟ ٛزا اُؼذد اُنخْ ٖٓ اُٞعبداد: ع٤ٔؼٜب ُٜب ؽؾٞ ئٓب أسعٞا٢ٗ أٝ هشٓض١"
(7)

 

 ٗبدسح ُِـب٣خ ك٢ اُلار٤٘٤خ ٤خ ٝالإؿش٣و٤خٖٓ اُلار٤٘ ٛغ٤٘خًبٗذ ٛ٘بى ًِٔبد ٓشًجخ    
رٝ  " bilychniخ اُقلك٢  "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ" ك٢ ظٜشد خ اُغٞه٤خٝر٘ز٢ٔ ئ٠ُ اُلار٤٘٤

 λύτνος"ٓشر٤ٖ ، ص٘بئ٢" + bis  اُظشف اُؼذد١) ك٢ٜ ػجبسح ػٖ "مٞء٣ٖ
"ٓقجبػ"(
(2)

ػ٠ِ ُغبٕ اُشا١ٝ ك٢ ٝفلٚ ٧ثٞاة  bilychniؽ٤ش ٝسدد اُقلخ  

 ؼبّ :ؿشكخ اُط
30.3)  (Sat. de camera pendebat.” bilychnis“sub eodem titulo et lucerna 

 ."ٝرؾذ اُ٘وؼ رارٚ ٛ٘بى ٓقجبػ رٝ مٞء٣ٖ ٓؼِن ٖٓ ه٘طشح"                   

اُز١  دآب اُؼذ٣ذ ٖٓ أٌُِبد اُز٢ رزغْ ثبُزشخ٤ْ اُٞعط٢ اُؼز٤ن ًٔب ظٜش ك٢ ؽذ٣ش   
،calida"عبخٖ" ثذلاً ٖٓ   caldaاُقلخ ٓضَ ب٤ٓخ٣ؼذ أؽذ عٔبد اُلار٤٘٤خ اُؼ

(3)
ٝ رُي  

 ٝفق ٗلغٚ ثبُغ٤ٌش :ضٚ ػٖ اُؾٔبّ ٝ اُقو٤غ ٝؽذ٣ ك٢
potio vestiarius est. staminatas  calda“vix me balneus calfecit. tamen 

duxi, et plane matus sum.” (Sat. 41.11-12)                                            

ُوذ . . ئٕ أُؾشٝة اُغبخٖ ٣ؾَ ٓؾَ أُلاثظ )اُضو٤ِخ(ثبٌُبد٣ق٤ش داكئب "اُؾٔبّ 
 ."٢ صِٔذٖ٘ٓ اُٞامؼ أٗ ،أخزد )ٓلاثغ٢( أٌُٞٗخ ٖٓ خ٤ٞه

ُغبٕ اُؼجذ ك٢ ؽذ٣ضٚ  ٓ٘ز ػقش ثلاٝرٞط ٣غزخذّ ٝؽذٙ ػ٠ِ ipseُوذ ًبٕ اُن٤ٔش   
اُؼب٢ٓ  ipsimusاُؾٌَ  ثزش٤ٗٝٞط اعزخذّكؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ  ،ػٖ ع٤ذٙ أٝ ع٤ذرٚ

 ـاُز١ اعزخذٓٚ اُؼجذ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ ع٤ذٙ. ٛزا اُؾٌَ ٣جذٝ أٗٚ ٓشرجخ ٓجبُـخ اُزلن٤َ ُ
ipse .

(4)
.ف٤ـخ ر٤ًٞذًٔب ًبٕ ٛزا اُؾٌَ  

(5)
ؽ٤ش ظٜش ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢  

 ا:الإؽبسح ئ٠ُ ع٤ذٙ ؽ٤ٖ ًبٕ ػجذً 
63.3) (Sat. nostri delicatus decessit” ipsimi“ 

                                                           
ٓجشاهٞس ئٕ رًش ا٤ُِٖٗٞ اُوشٓض١ ٝا٧سعٞا٢ٗ ُٞفق ٝعبداد رش٣ٔبُخ٤ٞ ٛٞ ر٤ِٔؼ ئ٠ُ الإ (1)

 اٗظش: ٤ٗشٕٝ اُز١ ًبٕ ٣لنَ ٛز٣ٖ ا٤ُِٖٗٞ،
      Crum H.Richard, (Feb. 25, 1952), "Petronius and the Emperors, I: Allusions in 

the Satyricon",CW, Vol. 45, No. 11, pp. 161-168 ,pp.162-164.                           

Cooper(1895), Op.Cit.,pp.326-327.                                                                       (2) 

Boyce Bret(1991), Op.Cit.,p.76.                                                                                      (3) 

Goodspeed, Abbott,And Burgess (1902), Studies In Classical Philology,              (4) 
ACommittee Representing The Departments  Of Greek,Latin,Archaeology ,And 

Comparative Philology,Vol.III,Chicago,The University of Chicago Press, p.85.      

Grandgent C. H. (1907),Op.Cit.,p.36.                                                                     (5) 
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 ."ُغ٤ذٗب ؾج٤ت)اُؼجذ( اُ بد"ٓ

ثذلاً ٖٓ اُن٤ٔش اُؾخق٢  illeّ م٤ٔش الإؽبسح ر٤ٔضد ُـخ اُؼزوبء اُغٞه٤خ ثبعزخذا   
.isثذلاً ٖٓ  se . ٝاعزخذاّ اُن٤ٔش اُؾخق٢ ُِـبئت اُؼبئذ seُِـبئت اُؼبئذ 

(7)
ؽ٤ش  

 ٚذ٣ضػ٠ِ ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط ك٢ ؽ seثذلاً ٖٓ  illeعبء ٛزا الاعزخذاّ أُؾٞػ ُِن٤ٔش 
 أُٞعٚ لإٌُٗٞج٤ٞط ٝسكبهٚ ػٖ رشف رش٣ٔبُخ٤ٞ:

ex India semen boletorum  illi“ecce intra hos dies scripsit, ut 

mitteretur.” (Sat. 38.4)                                                                                    

 ."زْ ئسعبٍ ثزٝس اُلطش ُٚ ٛٞ ٗلغٚ ٖٓ اُٜ٘ذاٗظش! ُوذ أسعَ خلاٍ رِي ا٣٧بّ ٢ً ٣"

ػ٠ِ ُغبٕ  isثذلاً ٖٓ اُن٤ٔش  seاُؼبئذ  اُؾخق٢ ُِـبئت ٝاعزخذّ اُن٤ٔش   

 ك٤ِ٤شٝط ك٢ الإؽبسح ئ٠ُ خش٣غبٗضٞط اُز١ سٟٝ ع٤ِ٤ًٞٞط هقخ ع٘بصرٚ:
                                              43.1) (Sat. debebatur.” sibi“ille habet, quod  

 ."رُي )اُشعَ( هذ أخز ٓب ًبٕ ٣غت )إٔ ٣ٌٕٞ( ُٚ"

 بحرونيىش "ساجيريكا"في  "وليمة جريمالخيى"ا: الأفعال العامية والسىلية في ثالثً 
اُز٢ عؼَ ثزش٤ٗٝٞط ا٧كؼبٍ  ك٢ رقش٣قزؾٞػ ثبُ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"ر٤ٔضد   

اُزؾٞػ ٛٞ أؽذ عٔبد ػ٠ِ ُغبٕ اُؼزوبء، ٣ٝؼذ ٛزا  اُؼذ٣ذ ٜٓ٘ب ك٢ ؽٌَ ه٤بع٢

."٣خذع" fefellitus sumاُلؼَ ا٧كؼبٍ ٛزٙ ، ٖٝٓ اُلار٤٘٤خ اُغٞه٤خ
(2)

ؽ٤ش فبؽ  
 fefellitus"٣خذع" ك٢ صٖٓ أُنبسع اُزبّ أُج٢٘ ُِٔغٍٜٞ ك٢ ؽٌَ  falloاُلؼَ 

sum  ثذلاً ٖٓ اُؾٌَ ؿ٤ش اُو٤بع٢ اٌُلاع٢ٌ٤falsus sum  ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢

 كٞسرٞٗبرب:ؽذ٣ضٚ ػٖ صٝعزٚ 
fefellitus “quicquid habui, in illius sinum demandavi, nec unquam 

                                                                                                              61.8) (Sat. .”sum 

 ."٢٘ هوٝدػٚ ك٢ ع٤ت صٞثٜب ك٢ٜ ُْ رخذػأأ٣ٔب ً٘ذ أٌِٓٚ كا٢ٗ "

ٛ٘بى ػذد ٖٓ ا٧كؼبٍ ك٢ اُلار٤٘٤خ اُغٞه٤خ اُز٢ ٣٘ز٢ٜ ك٤ٜب صٖٓ أُنبسع ًٝبٕ    
اُز٢ رـ٤ش رش٤ًجٜب ػٖ هش٣ن ه٤بط اُزٔض٤َ ُؾٌَ صٜٓ٘ب أُنبسع اُزبّ ٝ uo–ثبُٔوطغ 

 vetuo اُلؼَاعزخذّ كؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ ٗغذ ثزش٤ٗٝٞط  ،ui–اُز١ ٣٘ز٢ٜ ثبُٔوطغ 

                                                           
Smith Martin S. (1975),Op.Cit. ,p.224.                                                                   (1) 

Palmer L. R. (1954), Op.Cit., pp.151,153.                                                              (2) 
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،vetoؿ٤ش اُو٤بع٢ اٌُلاع٢ٌ٤ ثذلاً ٖٓ ؽٌِٚ  "٣ٔ٘غ"
(7)

ؽ٤ش عبء ػ٠ِ ُغبٕ  

 رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ اُغٞه٢ ػٖ ًشًجخ اُجطٖ:
  facere quod se iuvet, et medici vetuo“nec tamen in triclinio ullum 

vetant continere.” (Sat. 47.5) 

٧هجبء اٝ ،أ١ ؽ٢ء ٣ؼغجٚ ك٢ ؿشكخ اُطؼبّئلا أ٢٘ٗ لا أٓ٘غ أ١ ؽخـ ٖٓ إٔ ٣لؼَ 

"٣ٔ٘ؼٕٞ إٔ ٣ٔغي أؽذ ٗلغٚ.
 (2)

 

ًٔب ؽذصذ رؾٞؽبد ك٢ رقش٣لبد ا٧كؼبٍ كؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ رقش٣ق اُلؼَ    
defraudit  ٖٓ ً٣خذع" ثذلا"defraudat  َٝاُلؼdomatus  ٖٓ ً٣شٝك" ثذلا"

domitus  َٝاُلؼolunt  ٖٓ ً٣ؾْ سائؾخ" ثذلا"olent ، َٝاُلؼerudibam  ً٣ؼِْ" ثذلا"
 ٖٓerudiebam  َٝاُلؼfarsus  ٖٓ ً٣ؾؾٞ" ثذلا"fartus  َٝاُلؼparsero  "ْ٣شؽ"

.vincturus"٣شثو" ثذلاً ٖٓ  vinciturusٝاُلؼَ  peperceroثذلاً ٖٓ 
(3)

ؽ٤ش عبء  

ػ٠ِ  defraudatثذلاً ٖٓ  defrauditك٢ صٖٓ أُنبسع ك٢ ؽٌَ  defraudareاُلؼَ 

بُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ٝفلٚ ُٜبث٤٘بط  ًٜ  ئ٠ُ ع٤ٌ٘ز٤ِلا: ًلآٚ ٓٞع
            .”(Sat.69.2) defraudit“adcognosco'inquit„Cappadocem : nihil sibi 

ًبثبد٢ًٝأٗب أػشف )سعَ( ٖٓ "                           
(4)

 ."لا ؽ٢ء ٣خذع )ثٚ( ٗلغٚ 

ك٢ صٖٓ أُنبسع اُزبّ أُج٢٘ ُِٔغٍٜٞ ك٢ ؽٌَ  domo,are,ui,itumٝظٜش اُلؼَ   
domatus  ٖٓ ًثذلاdomitus :ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ رٞث٤خٚ اُوبع٢ ُلٞسرٞٗبرب 

Cassandra  domata sit“ita genium meum propitium habeam, curabo, 

caligaria.” (Sat. 74.14)                                                                                                       

ٝ  رُ  ػ٠ِ إٔ ، عٞف أؽشؿاُشٝػ اُؾبسعخغٔبؽخ ث "ُزا ٤ُز٢٘ أؽظ٠ ك ًبع٘ذسا ش
 ."أُزٞؽؾخ

ػ٠ِ  olentثذلاً ٖٓ  oluntك٢ صٖٓ أُنبسع ك٢ ؽٌَ  oleo,ere,uiٝظٜش اُلؼَ    
 ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ ؽٍٞ رلن٤ِٚ ٤ٗ٦ُخ اُضعبع٤خ: 

                                                           
Adams, (1976), The Text and Language of A Vulgar  Latin Chronicle                    (1) 

(Anonymus Valesianus II)”, Bulletin Supplement (University of London. Institute 
of Classical Studies), No. 36, The Text  and   Language of A Vulgar  Latin              

Chronicle (Anonymus ValesianusII), pp. iii,v,vii,ix-xxiii,xxv,1,3-15,17-35, 37, 39-
141, 143-177, 179-183, 185-189, p.115. 

  .272ؿ ،ٛبْٗ محمد كٞص١(2)
Smith Martin S. (1975),Op.Cit.,p.222.                                                                    (3) 

  : ٕ ًبٗٞا ٣ؼذٝا أًضش اُؼج٤ذ ثشاػخ ٝفؼت اُزؼبَٓ ٓؼْٜٞج٤ذ اٌُبثبد٤ًٝاُؼ (4)
Sullivan(1971), Op.Cit. ,p.192.                                                                                            
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                                    7)50. (Sat. .”olunt“ego malo mihi vitrea, certe non  

٤ذ ثلا سائؾخ."  "أٗب أكنَ ُ٘لغ٢ ا٤ٗ٥خ اُضعبع٤خ ك٢ٜ ثبُزأً

 erudibamك٢ صٖٓ أُبم٢ أُغزٔش ك٢ ؽٌَ  erudio,ire,ivi,itumٝعبء اُلؼَ    
 ػ٠ِ ُغبٕ ٛبث٤٘بط ك٢ اُؾذ٣ش ػٖ ػجذٙ اُؾج٤ت: erudiebamثذلاً ٖٓ 

“‟nunquam 'inquit 'didicit, sed ego ad circulatores eum mittendo 

                                                                                   68.6)  (Sat. .”erudibam 

 ."" ئٗٚ ُْ ٣زؼِْ هو ٢ٌُ٘ٝ ػِٔزٚ ثاسعبُٚ ئ٠ُ اُذعب٤ُٖ

 
ْ أُلؼٍٞ ك٢ ؽٌَ ك٢ اع farcio,ire,farsi,fartum(or)farctumصْ ظٜش اُلؼَ    

farsus  ٖٓ ًثذلاfartus ك٢ ا٤ُُٞٔخػ٠ِ ُغبٕ اُشا١ٝ ك٢ ٝفلٚ ُِطجن ا٧خ٤ش أُوذ ّ: 
“nec ullus tot malorum finis fuisset, nisi epidipnis esset allata ; turdi 

                               69.6) (Sat. .”farsisiliginei uvis passis nucibusque  

ُغش٣ؼ ٝاُغٔبٕ أُؾؾ٢ ْ رٌٖ ٓزبػج٘ب ُز٘ز٢ٜ ئلا ئرا هذّ اُق٘ق ا٧خ٤ش ٖٓ اُ"

."أٌُغشادثبُضث٤ت ٝ
(7)

 
ك٢ صٖٓ أُغزوجَ اُوش٣ت ك٢ ؽٌَ  parco,ere,peperci,parsumٝهذ ظٜش اُلؼَ     

parsero  ٖٓ ًثذلاpepercero :ٕٞػ٠ِ ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط ك٢ رٞث٤خٚ اُوبع٢ ُغ٤ز 
                                                                        58.5) (Sat. .”parsero“nec tibi  

 "ُٖ أسؽٔي "
ك٢ اعْ اُلبػَ ُِٔغزوجَ ك٢ ؽٌَ  vincio,ire,vinxi,vinctumٝعبء اُلؼَ   

vinciturus  ٖٓ ًثذلاvincturus :ػ٠ِ ُغبٕ ئخ٤ٕٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ ٗٞسثبٗٞط 
                           .”(Sat.45.10)vinciturumelis hunc “scias oportet, plenis v 

 ."شثو )ٗلغٚ( ثٔلاثظ ًبِٓخ٣ عٞفسثٔب رؼشكذ ئ٠ُ رُي )اُشعَ( اُز١ "

ٓج٤٘خ  اُؼذ٣ذ ٖٓ ا٧كؼبٍ أُج٤٘خ ُِٔغٍٜٞ ؽٌلاً اعزخذٓذ ثٞفلٜب أكؼبٍٝٛ٘بى   
.ُؼب٤ٓخاُلار٤٘٤خ اػ٠ِ ٣ذ ثزش٤ٗٝٞط ٢ٛٝ ئؽذٟ عٔبد ٝاُؼٌظ ُِٔؼِّٞ 

(2)
ؽ٤ش ظٜش 

ج٢٘ ُِٔؼِّٞ ثذلاً ٖٓ  ُذٟ ثزش٤ٗٝٞط اُؼذ٣ذ ٖٓ ا٧كؼبٍ اُز٢ اعزخذٓذ ك٢ ف٤ـخ أُ

."٣ؼبٗن" amplexoاُلؼَ  ؽٌِٜب اٌُلاع٢ٌ٤ أُج٢٘ ُِٔغٍٜٞ ؽٌلاً ٓضَ
(3)

ًٔب  

اعزخذٓذ ا٧كؼبٍ ك٢ ف٤ـخ أُج٢٘ ُِٔؼِّٞ ثذلاً ٖٓ ؽٌِٜب ا٧ف٢ِ أُج٢٘ ُِٔغٍٜٞ 
."٣زٌِْ" loquoٝ اُلؼَ " " ٣ضشصش argutoاُلؼَ  اُؼز٤ن ئخ٤ٕٞ ك٢ؽٌلاً ػ٠ِ ُغبٕ 

 (4)
 

                                                           
 .212ص  ،هانم محمد فوزي (7)

Grandgent C. H. (1907), Op.Cit.,p.52.                                                                    (2) 

Smith Martin S(1975), Op.Cit. ,p.222.                                                                    (3) 
Boyce Bret(1991), Op.Cit.,pp.93,99.   (4) 
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ثذلاً ٖٓ  amplexaret)ك٢ صٖٓ أُبم٢ أُغزٔش  amplexoؽ٤ش ظٜش اُلؼَ 

amplexaretur) :ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٌ٤ٗشٝط ك٢ سٝا٣زٚ ُوقخ أُزؤٝة 
corpus filii sui, tangit et videt manuciolum  amplexaret“sed cum mater 

de stramentis factum.” (Sat. 63.8)                                                              

 "ٌُٖ ؽ٤ٖ ػبٗوذ ا٧ّ عضٔبٕ اثٜ٘ب ُٔغذ ٝسأد ؽضٓخ فـ٤شح ٖٓ اُوؼ."
 
(  argutaturثذلاً ٖٓ  argutat)ك٢ صٖٓ أُنبسع  argutoًٔب ظٜش اُلؼ٤ِٖ    
ٝloquor  ك٢ أُقذس(loquere  ٖٓ ًثذلاloqui  ٝك٢ صٖٓ أُنبسع ،loquis  ًثذلا

 ٖٓloqueris:ٕٞ٘ٔٓػ٠ِ ُغبٕ اُؼز٤ن ئخ٤ٕٞ ك٢ ٓخبهجزٚ ٧عب ) 
 .”loquis, non  loqueremolestus? „quia tu, qui potes  argutat“quid iste  

(Sat. 46.1)                                                                                          

 "" ٖٓ رُي أُضػظ اُز١ ٣ضشصش؟ " ٧ٗي رغزط٤غ اٌُلاّ ٌُٝ٘ي لا رزٌِْ.

ؽٌلاً ثذلاً ٖٓ ؽٌِٜب ا٧ف٢ِ  أُج٢٘ ُِٔغٍٜٞ ف٤ـخاعزخذٓذ ا٧كؼبٍ ك٢ ًٔب   
"٣ؾزوش" كٖٔ  fastidiorٝاُلؼَ  "٣ـ١ٞ، ٣جٜظ" delectorأُج٢٘ ُِٔؼِّٞ ٓضَ اُلؼَ 

٤ُٝٔخ "ٓؾقٞسح ثبٌُبَٓ ك٢  "اُغبر٤ش٣ٌب"د ك٢ ث٘بء ا٧كؼبٍ ك٢ أُلاؽع إٔ اُزؾٞؽب

."رش٣ٔبُخ٤ٞ
(7) 

ػ٠ِ ُغبٕ ئخ٤ٕٞ ك٢ سٝا٣زٚ ُوقخ خ٤بٗخ  delectorؽ٤ش ظٜش اُلؼَ 
 صٝعخ ع٤ٌِٞ:

“et dispensatorem Glyconis, qui deprehensus est, cum dominam suam 

                                                                        45.7) (Sat. .”delectaretur 

 "ٝٓٞظق ع٤ٌِٞ أُب٢ُ اُز١ هجل ػ٤ِٚ ٝٛٞ ٣ـ١ٞ صٝعزٚ."

 ٓذػ٤ًبػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ أُٞعٚ ٧عبٕٓٔ٘ٞ  fastidiorٝظٜش اُلؼَ   
 اٛزٔبٓٚ ثبُؼِْ:

      nam, III bybliothecas habeo, ufastiditum“et ne me putes studia 

Graecam, alteram Latinam.” ((Sat. 48.4) 

كأٗب أِٓي صلاصخ ٌٓزجبد ٝاؽذح ئؿش٣و٤خ أٓب ا٧خشٟ  ،لا رظٖ أ٢ٗ أؽزوش اُذساعبد"ٝ

"لار٤٘٤خ.
(2)

 
                                                           

Smith Martin S. (1975),Op.Cit., p.222.                                                                          (1) 
ؽ٤ش رًش إٔ ُذ٣ٚ صلاس ٌٓزجبد ا٠ُٝ٧ ئؿش٣و٤خ ٝاُضب٤ٗخ  ،٣إًذ رش٣ٔبُخ٤ٞ أٗٚ لا ٣ضدس١ اُزؼ٤ِْ (2)

لاس ٌٓزجبد ك٢ ؽ٤ٖ أٗٚ رؾذس ػٖ ص كوذك٢ رِي اُِؾظخ ػٖ اُٞػ٢  بؿبئجً رش٣ٔبُخ٤ٞ ًبٕ  ،لار٤٘٤خ
ُْ ٣قق عٟٞ اص٤ٖ٘ كوو. ٝٛ٘ب ٣زج٤ٖ اُزؾذ٣ذ ػ٠ِ أ٤ٔٛخ اُزؼ٤ِْ ػ٠ِ اُشؿْ ٖٓ إٔ رش٣ٔبُخ٤ٞ 

ثٚ عٞاء رؾذس ػٖ ٌٓزجز٤ٖ  ٓٞصٞهًبثؼ٤ذ ًَ اُجؼذ ػٖ ًٞٗٚ ٓلٌشا، ٝلا ٣ٌٖٔ ُزش٣ٔبُخ٤ٞ إٔ ٣ٌٕٞ 
ؽ٤ش  ًذ ادػبءارٚ اُضوبك٤خ.ًٔب إٔ ٛزٙ الإؽبسح رِو٢ اُنٞء ػ٠ِ ؽٔبهزٚ ٝرؾٞؽٚ ٝرإ ،أٝ صلاس

ٝٛزٙ ئؽبسح ئ٠ُ إٔ  ًبٕ اُشٝٓبٕ ا٧صش٣بء ٣ٌِٕٔٞ ًزجب ثٌِزب اُِـز٤ٖ الإؿش٣و٤خ ٝاُلار٤٘٤خ،
ُٖٔ ٣زلٞهٕٞ ػ٤ِٚ ك٢ أُ٘ضُخ الاعزٔبػ٤خ. ًٝبٕ اُشٝٓب٢ٗ اُضش١  أػ٠ٔ ارو٤ِذً ٓوِذاً رش٣ٔبُخ٤ٞ 

 ٔؼخ ك٢ ٌٓزجخ ٝاؽذح كوو، اٗظش:ًزت ٓغاُلار٤٘٤خ ثٞفلٜب ٣زؾذس ػبٓخ ػٖ ًزجٚ الإؿش٣و٤خ ٝ
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ًبٕ اُؾٌَ  -v-ؾشف ثصٖٓ أُنبسع اُزبّ ٣٘ز٢ٜ ك٤ٜب عزس ٝك٢ ا٧كؼبٍ اُز٢    

 ا٧ف٤ِخ ٜٗب٣بد أُنبسع اُزبّ ٖٓ ثذلاً  (asti,-astis, -arunt-)أُخزقش ُٜ٘ب٣برٚ 

(avisti,avistis,averuntُأُلنَ ك٢ اُِـخ ا ٞٛ )ٓ٤خ.ؼب
(7)

ُٝٞؽع إٔ ثزش٤ٗٝٞط  
اعزخذّ ٛزا اُؾٌَ أُخزقش ُٜ٘ب٣بد أُنبسع اُزبّ ثٌضشح، كؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ ظٜش 

"٣ذكغ" ؽ٤ٖ عبء ك٢  numeroاُؾٌَ أُخزقش ُٜ٘ب٣بد أُنبسع اُزبّ ك٢ اُلؼَ 

ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط ك٢ رٞث٤خٚ اُوبع٢  numeravistiثذلاً ٖٓ  numerastiؽٌَ 
 ُغ٤زٕٞ:

                                                58.2) (Sat. ?”numerasti“quando vicesimam  

"ٓز٠ دكؼذ ه٤ٔخ ػزوي؟"
(2)

 
ٖٓ خلاٍ ثٔؼ٠٘ "٣أًَ"  manduco اُلؼَ رزج٤ٖ اُطجوخ الاعزٔبػ٤خ اُز٢ رغزخذّٝ   

 comedo، ؽ٤ش اعزخذّ اُلؼَ comedoاعزخذاّ ثزش٤ٗٝٞط ُٜزا اُلؼَ ٝٓشادكٚ اُلؼَ 

ك٢ ثبه٢ أعضاء ػِٔٚ "اُغبر٤ش٣ٌب" أؽذ ػؾش ٓشح، ث٤٘ٔب ٝ  "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"ك٢ 
ٓشر٤ٖ كوو ًٝبٕ رُي ك٢ أؽبد٣ش عبءد ػ٠ِ أُغ٘خ اُؼزوبء،  manducoاعزخذّ اُلؼَ 

غ٘خ ٖٓ ْٛ أد٠ٗ ٓ٘ضُخ ك٢ أُغزٔغ، ٓٔب ٣ج٤ٖ إٔ رُي ؽ٤ضٔب فبؿٚ ثزش٤ٗٝٞط ػ٠ِ أُ

اُلؼَ ًبٕ ٣غزخذٓٚ ٓزؾذص٢ اُطجوبد اُذ٤ٗب ك٢ أُغزٔغ .
(3) 

ؽ٤ش عبء اُلؼَ 

manduco  ٕٞ٘ٔٓص٣بسرٚ ك٢  ٛٞ ٣طِتٝػ٠ِ ُغبٕ ئخ٤ٕٞ ك٢ ٓخبهجزٚ ٧عب ٚ٘ٓ
 ٓ٘ضُٚ اُش٣ل٢ ٝهنبء ٝهذ ٓٔزغ ٓؼٚ:

“aliqua die te persuadeam ut ad villam venias et videas casulas nostras? 

       46.2)   (Sat. , pullum, ova ;belle erit,”manducemusinveniemus quod  

ؽز٠ رأر٢ ئ٠ُ ث٤ز٢ اُش٣ل٢ ٝرشٟ ٓ٘بصُ٘ب  ،ه٘بػي ك٢ أؽذ ا٣٧بّئَٛ )عأرٌٖٔ ٖٓ( "
ش( اُقـ٤شح؟ ؽ٤ش ع٘غذ ؽ٢ء )ٗأًِٚ( سثٔب ٗز٘بٍٝ اُذعبعخ ٝث٤نٜب: ع٤ٌٕٞ )ا٧ٓ

 ."اع٤ذً 

٢ٛ رِي أُغزخذٓخ ك٢ ُـخ  "اُغبر٤ش٣ٌب"ًٝبٗذ أًضش أٌُِبد الإؿش٣و٤خ ؽ٣ٞ٤خ ك٢    
 νλαικάζει)="٣ِؼٖ"  laecasin اُلؼَ اُغٞه٢ ك٢ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"اُؼزوبء ك٢ 

                                                                                                                                                    
Best E.Edward, Jr.,(Nov.1965),"Attitudes toward Literacy Reflected in Petronius"   
,CJ, Vol.61,No.2, pp.72-76, p.75.                                                                                 
Starr J. Raymond, (2nd Qtr. ,1987), "Trimalchio's Libraries", Hermes, 115. Bd., H. 
 2 , pp. 252-253,p.252.                                                                                                  

Palmer L. R. (1954),Op.Cit. , p.165.                                                               (1) 

 ًٝبٕ ٣ذكؼٜب ئٓب اُؼجذ ٝئٓب اُغ٤ذ:   ،% ٖٓ ه٤ٔخ اُؼجذ 5روذس مش٣جخ اُؼزن ٖٓ اُؼجٞد٣خ ة  (2)
Sullivan(1971),Petronius,The Satyricon and the fragments,p.190.                      

Adams, J. N. (2013),Social Variation and the Latin Language,Op.Cit.,p.21.   (3)  
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اُز٢ عبءد ػ٠ِ ُغبٕ ع٤ِ٤ًٞٞط ك٢ رؼج٤شٙ ػٖ ػذّ سؿجزٚ ك٢  (7)،("٣ِؼٖ"

 الإعزؾٔبّ ك٢ اُغٞ اُجبسد:
                                                                 42.2) (Sat. dico.” laecasinrigori “f      

 ."كا٢ٗ أُؼٖ رٛبث٢ ئ٠ُ اُقو٤غ"

في  "وليمة جريمالخيى" فيالظروف ومركبات حروف الجر العامية والسىلية : رابعاً

 بحرونيىش "ساجيريكا"

خ ر٘ز٢ٔ ئ٠ُ اُلار٤٘٤اُز٢  im-ز٢ ر٘ز٢ٜ ثبُلاؽوخ ثزش٤ٗٝٞط اُظشٝف اُ اعزخذّ  

. "َٓء دُٞ" urceatim اُظشف ٓضَ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"اُغٞه٤خ ك٢ 
 (2)

ؽ٤ش عبء  
ػ٠ِ ُغبٕ عب٤ٔ٤ٗذ٣ظ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ روٟٞ اُ٘بط ك٢ اُؼقٞس  urceatimاُظشف 

 اُوذ٣ٔخ رغبٙ آُٜزْٜ:
            44.18) (Sat. quam ;”plovebat; aut tunc aut nun urceatim“itaque statim  

 ."ا)لا رٔطش( أثذً " ٝك٢ اُؾبٍ رٔطش )اُغٔبء( َٓء دُٞ ئٓب ك٢ رُي اُٞهذ أٝ 

اُؾذ٣ش ا٢ٓٞ٤ُ ك٢  ُـخ ٛٞ أٌُِخ أُغزخذٓخ ك٢ "ثؼذ" postea ئٕ اُظشف  
. ك٘غذ ثزش٤ٗٝٞط اعزخذٜٓب ك٢ postالإٓجشاهٞس٣خ اُشٝٓب٤ٗخ أًضش ٖٓ اُظشف 

ٖٓ اُظشف  كٌبٕ ٣غزخذّ ثذلاً  "ك٢ رُي اُٞهذ" tunc أٓب اُظشف شح.اُغبر٤ش٣ٌب ثٌض

tum .أٓب اُظشك٤ٖ ك٢ اُلار٤٘٤خ اُغٞه٤خ frequenter  ًا"رٌشاس ٝ subinde  ًثؼذ  ا،"رٌشاس

ؽ٤ش  ،،ػبدح"ٓب شًاض٤ً" saepe ٖٓ ثذلًا ًبٗب ٣غزخذٓبٕ ك٢ اُِـخ اُؼب٤ٓخ  ػ٠ِ اُلٞس"
 frequenterكبهٜب ًَ ٖٓ اُظشك٤ٖ  ئر ػ٘ذ ثزش٤ٗٝٞط ثٞمٞػ ٣saepeظٜش رثٍٞ 

ٝsubinde ؽ٤ش اُؼذد ٖٓ.
(3)

ػ٠ِ ُغبٕ  posteaكؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ ظٜش اُظشف  

ْٛ ٣زٞعِٕٞ رش٣ٔبُخ٤ٞ ؽز٠ لا ٣ؼبهت ػجذٙ اُطب٢ٛ ثبُغِذ اُز١ ٗغ٢ إٔ اُن٤ٞف ٝ

٣٘ضع أؽؾبء اُخ٘ض٣ش أُوذّ ك٢ ا٤ُُٞٔخ
(4)

: 
 nemo nostrum pro illo rogabit.'”(Sat.49.6)si fecerit,  postea“rogamus, mittas ;  

ُٖ ٣طِت أؽذ ٓ٘ب )ؽ٢ء( ٖٓ  ،ٝئرا كؼِٜب ثؼذ رُي ،"ٗشعٞ إٔ رأرٕ ُٚ ثبلإٗقشاف

 أعِٚ."

ػ٠ِ ُغبٕ اُشا١ٝ ك٢ ٝفلٚ ُظٜٞس كٞسرٞٗبرب ا٧ٍٝ ك٢  tuncٝعبء اُظشف   
 ا٤ُُٞٔخ:

                                                           
Smith Martin S. (1975),Op.Cit.,p.223.                                                                         (1)  

Cooper(1895), Op.Cit.,p.199.                                                                                (2) 

Adams, (1976), The Text and Language of A Vulgar  Latin Chronicle                 (3) 
 (Anonymus Valesianus II)”, Op.Cit. p.120.                                                              

          :ًبٗذ ػوٞثخ اُؼجذ ك٢ ؽبُخ الإعبءح ٣ٌٖٔ إٔ رزشاٝاػ ث٤ٖ اُغِذ اُجغ٤و ئ٠ُ أُٞد أُزٍ  (4)
Mc Daniel W.B. (1963), Roman Private Life And Its Survivals, New  York, p..37. 
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      icat se illisudario manus tergens, quod in collo habebat, appl tunc“

toro,in quo Scintilla Habinnae discumbebat uxor.” (Sat. 67.5)          

صْ اٗنٔذ ئ٠ُ رِي  ،ك٢ رُي اُٞهذ ًبٗذ ر٘ظق ٣ذ٣ٜب ثٔ٘ذ٣َ اُز١ ًبٕ ؽٍٞ ػ٘وٜب"

 ."اُٞعبدح اُز٢ رغِظ ػ٤ِٜب ع٤٘٤ٌِلا صٝعخ ٛبث٤٘بط

٢ سدٙ ػ٠ِ رش٣ٔبُخ٤ٞ ؽ٤ٖ ػ٠ِ ُغبٕ ٛبث٤٘بط ك frequenterًٔب ظٜش اُظشف   
 عأُٚ ػٖ ٓب ر٘بُٝٚ ك٢ ا٤ُُٞٔخ اُز٢ ؽنشٛب هجَ ٓغ٤ئٚ ٓجبؽشح: 

“' dicam 'inquit' si potuero ; nam tam bonae memoriae sum, ut              

                                 66.2) (Sat. nomen meum obliviscar.” frequenter 

 "ُذسعخ أ٢ٗ أٗغ٠ اع٢ٔ ػبدح. ،رٝ راًشح ع٤ذح كأٗب  ،ذ )رُي(عزطؼا" عأخجشى ئرا 

ُْ ١ ؽ٤ٖ ٝفق اُؼجذ اُز١ ًبٕ ٣ـ٢٘ ٝػ٠ِ ُغبٕ اُشاٝ subindeًٔب ظٜش اُظشف   
 ٣ؼغت ع٤ذٙ:

 ' muta.'”(Sat. subinde“luscinias coepit imitari clamante Trimalchione 

68.3)                                                                                              

 : "ؿ٤ش )ٗـٔخ فٞري(".اً رٌشاسصْ ثذأ ٣وِذ اُؼ٘ذ٤ُت ؽ٤ٖ فشؿ رش٣ٔبُخ٤ٞ "

"ًٔب ُٞ  tamquamاُظشك٤ٖ  عب٤ٔ٤ٗذ٣ظاُؼز٤ن اعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط ػ٠ِ ُغبٕ ٝ  
.ب٤ً ٝٛزا الاعزخذاّ ٣ؼذ ػبٓ اٌُلاع٤ٌ٤خ utثذلاً ٖٓ  "ٓضَ" quomodoٝ ًبٕ"

(7)
ؽ٤ش  

 ػ٠ِ ُغبٕ عب٤ٔ٤ٗذ٣ظ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ فذ٣وٚ عبك٤٘٤ٞط: tamquam ظٜش
unus  tanquam“et quam benignus resalutare, nomina omnium reddere, 

de nobis.”(Sat.44.10)                                                                                  

ٝدٝد كٜٞ ٣ؼ٤ذ ئُوبء اُزؾ٤خ ؽ٤ش ٣ٌشس أعٔبء اُغ٤ٔغ ًٔب ُٞ ًبٕ ًٝزُي ٛٞ )سعَ( "
 "ٓ٘ب. ٝاؽذاً

ػ٠ِ ُغبٕ عب٤ٔ٤ٗذ٣ظ ك٢ ٝفق ا٧صٓخ الإهزقبد٣خ  quomodoٝظٜش اُظشف      
 اُز٢ رٔش ثٜب ٓغزؼٔشرٚ :

        quomodo“non mehercules hodie buccam panis invenire potui. et     

siccitas perseverat.” (Sat. 44.2)                                                                   

 ."أهغْ ثٜشهَ ثأ٢ٗ لا أعزط٤غ ا٤ُّٞ إٔ أعذ ٓوذاس مئ٤َ ٖٓ اُخجض. ًبُغلبف اُذائْ "

ئٕ اُلار٤٘٤خ اُغٞه٤خ رلنَ الاؽزلبظ ثبُق٤ؾ ا٧ًضش هٞلا ٝإٔ رن٤ق ؽشٝف عش   
ٓغزٔشح ك٢ ر٣ٌٖٞ ًِٔبد ٓشًجخ. كؼ٠ِ عج٤َ أُضبٍ ًبٗذ ٝهذ رغجت رُي ك٢ ص٣بدح 

ػ٠ِ اُشؿْ ٖٓ ػذّ  ،٤خغٞهر٘غت ئ٠ُ اُِـخ اُ -subأُشًجخ ٖٓ ؽشف اُغش  اُقلبد

                                                           
Boyce Bret(1991),Op.Cit.,pp.81,84.                                                                        (1) 



 
 "وليمة جريمالخيى"اللاجينية العامية والسىلية في  

 

22 
 

ٗغجخ ظٜٞسٛب ك٢ اُلار٤٘٤خ اُلقؾ٠ ًج٤شح ٓٔب ٣ذٍ ػ٠ِ  ًٝبٗذٝعٞد أعجبة ه٣ٞخ. 

اعزخذٜٓب ٝ .sermo cotidianus اُؾذ٣ش ا٢ٓٞ٤ُأٜٗب ر٘ز٢ٔ ك٢ ا٧عبط ئ٠ُ ُـخ 

"ٓط٢ِ ثبُزٛت ثؼل  sub-auratusاُقلخ  ك٢ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"ثزش٤ٗٝٞط ك٢ 

اُؾ٢ء"،
(7)

 اُز٢ عبءد ػ٠ِ ُغبٕ اُشا١ٝ ك٢ ٝفلٚ ُِخبرْ اُز١ ٣شرذ٣ٚ رش٣ٔبُخ٤ٞ: 
“habebat etiam in minimo digito sinistrae manus anulum grandem 

                                                                                                32.3)  (Sat. .”subauratum 

ئ٠ُ عبٗت أٗٚ ًبٕ ٣نغ ك٢ ئفجؼٚ ا٧فـش ٖٓ ٣ذٙ ا٤ُغشٟ خبرْ مخْ ٓط٢ِ "

 ثؼل اُؾ٢ء."ثبُزٛت 

هذ خ اُغٞه٤خ. ُٝلار٤٘٤اا ك٢ أًضش اٗزؾبسً  -perا٧كؼبٍ أُشًجخ ٖٓ ؽشف اُغش  ًبٗذٝ   
 per-colopareاُلؼَ ٝ "٣وجَ ثؾٔبعخ" per-basiareاُلؼَ  ٜٓب ثزش٤ٗٝٞط ك٢اعزخذ

ػ٠ِ ُغبٕ اُشا١ٝ ك٢ ٝفلٚ ُزوج٤َ  per-basiareؽ٤ش عبء اُلؼَ  ."٣نشة"

 اُن٤ٞف ٧ؽذ ػج٤ذ رش٣ٔبُخ٤ٞ:
.”(Sat.41.8)                         perbasiamus“et circumeuntem puerum sane  

 اُـلاّ اُز١ ظَ ٣ٔؾ٢ ٖٓ ؽُٞ٘ب.""صْ هجِ٘ب ثؾٔبعخ 

عب٤ٔ٤ٗذ٣ظ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ سؿجزٚ اُؾذ٣ذح ك٢ ػ٠ِ ُغبٕ  per-colopareٝعبء اُلؼَ   
 اُلبعذ٣ٖ ًٔب ؽذس ك٢ صٖٓ ٓبم٢: مشة ٓٞظل٢ ا٣٧ذ٤ِ٣ظ

                                                     44.5) (Sat. .”percolopabant“laruas sic istos  

 " ٤ش هبٓٞا ثنشة ٛإلاء ٝأؽجبؽْٜؽ"

 "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ" ك٢ -subا٧كؼبٍ أُشًجخ ٖٓ ؽشف اُغش ثزش٤ٗٝٞط  ٝاعزخذّ   
ًٓ ااُز٢ ًبٗذ أًضش  ظٜٞسٛب ك٢ لار٤٘٤خ اُؼقش ٝهذ هَ  ٤خ.غٞهخ اُُلار٤٘٤ا ك٢ بعزخذا

اُز١ ظٜش ػ٠ِ ُغبٕ ئخ٤ٕٞ ك٢  "٣ؾْ سائؾخ" subolfacereك٢ اُلؼَ ٝرُي  .اُلن٢

 ٤ُٔخ اُز٢ عٞف ٣وذٜٓب ُٚ ٓب٤ٓب:ذ٣ضٚ ػٖ اُٞؽ
45.10) (Sat. , quod nobis epulum daturus est Mammea.”subolfacio“sed   

 ."أٗب أؽْ سائؾخ أُأدثخ اُز٢ ١ٞ٘٣ ٓب٤ٓب روذ٣ٜٔب ُ٘ب"

 أكؼبٍ ٓشًجخ ٖٓ ؽشٝف عش ٓضدٝعخ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"ثزش٤ٗٝٞط ك٢  اعزخذّ   
، ٤خغٞهخ اُاُلار٤٘٤ ك٢ اُلار٤٘٤خ اٌُلاع٤ٌ٤خ ؽ٤ش ر٘ز٢ٔ ئ٠ُ اُز٢ ًبٕ ٣٘ذس ٝعٞدٛبٝ

."٣ؼ٤ذ ئفلاػ" re-cor-rigereاُلؼَ ٝ "٣ؼشف" ad-co-gnoscereاُلؼَ  ك٢ٝرُي 
(2)

 

 ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ الإؽبسح ئ٠ُ ٛبث٤٘بط: adcognoscoؽ٤ش عبء اُلؼَ 

                                                           
Cooper(1895), Op.Cit.,pp.247,256,258.                                                                  (1) 

Ibid,pp.283-292.                                                                                                             (2) 
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           69.2) t.(Sa 'inquit„Cappadocem.”adcognosco“risit Trimalchio et ' 

 ."كنؾي رش٣ٔبُخ٤ٞ صْ هبٍ أٗب أػشف )سعَ( ٖٓ ًبثبد٤ًٝب "

ػ٠ِ ُغبٕ ك٤ِ٤شٝط ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ ٤ًل٤خ ع٢٘  re-cor-rigereٝظٜش اُلؼَ   
 خش٣غبٗضٞط اُضشٝح:

     costas illius prima vindemia; vendidit enim vinum,recorrexit “sed 

quantum ipse voluit.” (Sat. 43.4) 

 "هبّ ثاػبدح ئفلاػ ػ٤شٙ ك٢ أٍٝ ؿِخ ًشّ كوبّ ثج٤غ ٗج٤زٙ ثوذس ٓب ر٠٘ٔ ٛٞ ٗلغٚ."

ػبدح ٓب ٣غزخذّ ثؼذ ا٧كؼبٍ اُذاُخ ػ٠ِ  inؽشف اُغش أ٣نًب ٝ adًبٕ ؽشف اُغش   
 eoاُلؼَ ٓضَ  ٝرُي ثذلاً ٖٓ أُلؼٍٞ ثٚ اُجغ٤و ،ك٢ اُلار٤٘٤خ اُؼب٤ٓخاُؾشًخ 

"٣زٛت"،
(7)

 ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط ك٢ رٞث٤خٚ ُغ٤زٕٞ: ػ٠ِ اُز١ عبء 
                                                                       58.11) (Sat. ”forum in“eamus  

 ."٤ٛب ث٘ب ٗزٛت ئ٠ُ اُغٞم اُؼبٓخ"    

 

 "ساجيريكا"في  "وليمة جريمالخيى"في الشعبية  الحعبيرات والأمثال: اخامسً 

 بحرونيىش 

اُِـخ اُؼب٤ٓخ  اُز١ ًبٕ أؽذ عٔبداُزٌشاس ُز٤ًٞذ كٌشح الإٓزلاى  عزخذّ ثزش٤ٗٝٞطا   

رٌشاس اُلٌشح ػٖ هش٣ن رٌشاس أٌُِخ أٝ ؽ٤ش ًبٕ  .meus mihi  ٝtuus tibiٓضَ 
أٌُِبد اُز٢ رؼجش ػٜ٘ب أٝ ثامبكخ ًِٔبد أخشٟ رؼجش ػٖ اُلٌشح رارٜب ُِٔشح اُضب٤ٗخ 

 "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"ٔضبٍ ك٢ اُ كؼ٠ِ عج٤َ .٢ٓٞ٤ُر٘ز٢ٔ ثلا ؽي ئ٠ُ ُـخ اُؾذ٣ش ا

عبء رٌشاس اُلٌشح ثزٌشاس أٌُِبد اُز٢ رؼجش ػٜ٘ب ػ٠ِ ُغبٕ ٛبث٤٘بط ك٢  ُجزش٤ٗٝٞط

ٝفلٚ ُِخجض اُز١ هذّ ُٚ ك٢ ا٤ُُٞٔخ اُز٢ ؽنشٛب هجَ ٝفُٞٚ ٓجبؽشح ئ٠ُ ٤ُٝٔخ 
رش٣ٔبُخ٤ٞ
(2)

: 
                                                ”(Sat.66.2)sibi suo“panem autopyrum de   

 ."اُخجض اُشد١ء ؿ٤ش أُ٘خٍٞ اُذه٤ن ٓ٘ٚٝ "

ٓشاد صلاسف٤ـخ اُ٘ل٢ ػ٘ذ ثزش٤ٗٝٞط  خلبػنرْ ٓهذ ٝ   
(3)

ػ٠ِ  ذًبٗ، ا٠ُٝ٧ 
 :ُغبٕ ع٤ِ٤ًٞٞط ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ أُشأح

                                         42.7) (Sat. boni facere oportet;” nihil neminem“ 

                                                           
Grandgent C. H. (1907), Op.Cit.,p.48.                                                                    (1) 

Goodspeed, Abbott,And Burgess(1902), Op.Cit., pp.70-71,86                                  (2) 

Ibid , pp.72-73,86.                                                                                                   (3) 
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 "كلا ٣غت ػ٠ِ أ١ ؽخـ إٔ ٣لؼَ أ١ ؽ٢ء ٖٓ اُخ٤ش )ُٜب("

أُشح اُضب٤ٗخ ٓب عبء ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ ػذّ اًزلبئٚ ثٔب ٝسصٚ ٖٓ ٝ  
 صشٝح ٝسؿجزٚ ك٢ اُؼَٔ ثبُزغبسح: ع٤ذٙ ٖٓ

                                                    76.3) (Sat. satis est;” nihiltamen  nemini“ 
 "ب ١٧ ؽخـ.ٝٓغ رُي لا ؽ٢ء ًبٕ ًبك٤ً "

 :أُشح اُضبُضخ ٓب عبء ػ٠ِ ُغبٕ رش٣ٔبُخ٤ٞ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ ًلبؽٚ ك٢ ع٢٘ صشٝرٚٝ   
                                  me virum fortem diceret.”(Sat.76.5) non nemo“ut   

 ."بػًبؽغُغذ  ٢٘ٗئلا ٣وٍٞ أؽذ  ؽز٠ "

 

ؽ٤بٕ ك٢ اُلار٤٘٤خ ًٔب ًبٕ اُؾبٍ ك٢ ثؼل ا٧ك٢ اُِـخ اُؼب٤ٓخ  ًبٕ اُزٌشاس ٣غزخذّٝ   
ػ٘ذ ثزش٤ٗٝٞط ٓضَ ٓب  اُؼذ٣ذ ٖٓ ا٧ٓضِخ ػ٠ِ رُي، ٝٛ٘بى ثـشك اُز٤ًٞذ اٌُلاع٤ٌ٤خ

عبء ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط ك٢ ؽذ٣ضٚ أُٞعٚ لإٌُٗٞج٤ٞط ػٖ كٞسرٞٗبرب صٝعخ 

 :رش٣ٔبُخ٤ٞ
                                                         37.3) (Sat. quid fuit?” omod modo,“ 

 ".ٓبرا ًبٗذ؟ أثذاً ،اأثذً  "

ٝٓب عبء ػ٠ِ ُغبٕ ع٤ِ٤ًٞٞط ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ فذ٣وٚ خش٣غبٗضٞط اُز١ ؽنش ع٘بصرٚ 
هجَ ٓغ٤ئٚ ٓجبؽشح ئ٠ُ ٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ
(7)

: 
 42.3) (Sat. me appellavit.” modo, modo“  

 ."ٓ٘ز ُؾظخ ًبٕ هذ رؾذس ئ٠ُ ٓ٘ز ُؾظخ "

 niger“ٓضَ "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ"ؽؼج٤خ ك٢  ًٔب اعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط ػجبساد   

tamquam corvus”  "ًأٗٚ ؿشاة أعٞد ٝ"
(2)

اُز٢ عبءد ػ٠ِ ُغبٕ ك٤ِ٤شٝط ك٢  
 ؽذ٣ضٚ ػٖ هقخ ؽ٤بح خش٣غبٗضٞط ، ؽ٤ش ٣وٍٞ :

 (Sat. .”niger tanquam corvusferebat, “sed corneolus fuit, aetatem bene 

43.7)                                                                                           
."ؽ٤ش رؾَٔ )هٞاٍ( ؽ٤برٚ ًٝأٗٚ ؿشاة أعٞد ،أهشٌُٕ٘ٚ ًبٕ  "

 
 

 

                                                           
Grandgent C. H. (1907),Op.Cit.,p.26.                                                                     (1) 

Cooper(1895), Op.Cit.,p.140.                                                                                    (2) 
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،صخشد "٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ" ثبُؼذ٣ذ ٖٓ ا٧ٓضبٍ اُؾؼج٤خٝ   
(7)

ػزٔذ ثزش٤ٗٝٞط ٝهذ ا 
ػ٠ِ ادساى هشائٚ ُغ٤ٔغ ر٤ِٔؾبرٚ ٝ اُغخش٣خ ٜٓ٘ب.
(2)

 

عٔخ ٓؾزشًخ ث٤ٖ ػزوبء  ٢ٛٝبعزخذاّ ا٧ٓضبٍ اُؾؼج٤خ ثرؼذ ُـخ ع٤ِ٤ًٞٞط ؿ٤٘خ ٝ    
خ ٝا٤ُُٞٔخ ، ٝرؼجش ػٖ كِغلخ ٝ ،ُِ٘غبء خبفخكٌش ٓزؾبئْ ًٝبسٙ ُِجؾش ػبٓ

(3)
ؽ٤ش  

 :عٚ ثب٤ُأطضبٍ ؽؼج٤خ رؼجش ػٖ اؽغب٣زؾذس ع٤ِ٤ًٞٞط ثأٓ
, minoris quam muscae sumus“heu, eheu. utres inflati ambulamus. 

nos non pluris sumus quam , muscae tamen aliquam virtutem habent

                                                                                          42.4) .” (Sat.bullae 

، . ُوذ ٓؾ٤٘ب ٓزلبخشٕٝ )ؽب٤ِٖٓ( هشة )اُ٘ج٤ز(. ٝهذ ً٘ب أهَ )ه٤ٔخ( ٖٓ اُزثبةآٙ آٙ"
 ."أٓب ٗؾٖ كِغ٘ب أًضش ٖٓ كوبػبد ،ػ٠ِ اُشؿْ ٖٓ إٔ اُزثبة ُذ٣ٚ ثؼل اُغشأح

 ٣ٝؼجش ػٖ أعلٚ ُؼذّ هذسح ا٧هجبء ػ٠ِ ؽلبء خش٣غبٗضٞط:  
“medicus enim nihil est aliud quam animi consolatio.” (Sat. 42.5)              

 ."كبُطج٤ت ٤ُظ )ث٤ذ٣ٚ( ؽ٢ء آخش أًضش ٖٓ رؼض٣خ اُ٘لظ "   

 ٣ٝؼجش ػٖ ًشٛٚ اُؾذ٣ذ ُِٔشأح ك٤وٍٞ:  
. neminem nihil boni facere mulier quae mulier milvinum genus“

sed antiquus amor oportet; aeque est enim ac si in puteum conicias. 

                                                                                        (Sat.42.7).”cancer est  

. كلا ٣غت ػ٠ِ أ١ ؽخـ إٔ ٣لؼَ أ١ ؽ٢ء حاُؾذ أٌُٖ اُضٝعخ ٢ٛ آشأح ٖٓ ع٘ظ "  

)أُشأح( ك٢ ؽلشح. ٌُٖ  رش٢ٓ ُٞ )ًبٕ ٖٓ اُٞاعت( إٔ ؽو٤وخ )ٓبرا( ،ٖٓ اُخ٤ش )ُٜب(

 ."اُوذ٣ْ ٛٞ عشهبٕاُؾت 

ثب٧ٓضبٍ اُؾؼج٤خ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ خش٣غبٗضٞط اُز١ ؽنش ك٤ِ٤شٝط  ٣ٝضخش ؽذ٣ش  

 :ع٤ِ٤ًٞٞط ع٘بصرٚ  هجَ ٓغ٤ئٚ ئ٠ُ ٤ُٝٔخ رش٣ٔبُخ٤ٞ ٓجبؽشح
 . “(Sat.in manu illius plumbum aurum fiebat“plane Fortunae filius, 

43.7)                                                                                                               
ؽ٤ش ًبٕ ٣زؾٍٞ اُشفبؿ ك٢ ٣ذ٣ٚ ئ٠ُ  ،ب ٓؾظٞظً ٖٓ اُٞامؼ أٗٚ ًبٕ سعلًا  "

 "رٛت.

                                                           
Dickey Eleanor and Chahoud Anna(2010),Colloquial And Literary Latin,            (1) 
Cambridge University Press,p.39.                                                                               

Schmeling Gareth(2011), Op.Cit.,p.XXIX.                                                            (2) 
Boyce Bret(1991), Op.Cit. ,pp.77-79,93.                                                               (3)   
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ٝك٢ رؼ٤ِوٚ ػ٠ِ ٓؼبهجخ ٓٞظق ع٤ٌِٞ أُب٢ُ ُؼلاهزٚ ثضٝعزٚ دٕٝ ٓؼبهجخ اُضٝعخ 
 ٣وٍٞ:

“sed qui asinum non potest, stratum caedit.” (Sat. 45.8)                             

 ."ؾٔبس ٣نشة عشعٚاٌُُٖ ٖٓ لا ٣غزط٤غ )مشة( "

 ٝٛزا ٣زًشٗب ثبُٔضَ اُؾؼج٢ اُوبئَ:"ٓبهذسػ ػ٠ِ اُؾٔبس ٝهذس ػ٠ِ اُجشدػخ".
 ٝك٢ رؼ٤ِوٚ ػ٠ِ ٓؼبهجخ ٓٞظق ع٤ٌِٞ أُب٢ُ ُلؼِزٚ ٣وٍٞ: 

.” colubra restem non paritesecare; “ille milvo volanti poterat ungues r

(Sat. 45.9)                                                                                                           
 

اُؾًٞخ لا ر٘زظ ٕ اك ،عزطبع إٔ ٣وطغ ٓخبُت هبئش اُؾٞؽخ اُز١ ًبٕ ٣ط٤ش"كوذ ا

 ".اُؼ٘ت

اُؾؼج٢ "اُؾذا٣خ ٓب ثزؾذكؼ ًزب٤ًذ" ُِذلاُخ ػ٠ِ إٔ اُخ٤ش لا ٝٛزا ٣زًشٗب ثبُٔضَ   
 ٣أر٢ ئلا ٖٓ أَٛ اُخ٤ش.

 ٓج٤ً٘بٝظٜش ػ٠ِ ُغبٕ ٤ٛش٤ٓشٝط ٓضَ ؽؼج٢ ك٢ ؽذ٣ضٚ ػٖ رشف رش٣ٔبُخ٤ٞ    
 لإٌُٗٞج٤ٞط ٝسكبهٚ أٗٚ ٤ُظ ٛ٘بى ؽ٢ء ٣غزؾ٤َ اُؾقٍٞ ػ٤ِٚ:

“lacte gallinaceum, si quaesieris, invenies.” (Sat. 38.2)                                
 "ئرا هِجذ ُجٖ اُذعبعخ كاٗي عٞف رغذٙ. "

ٝٛزا ٣زًشٗب ثؼجبسح "ُجٖ اُؼقلٞس" ك٢ أُضَ اُؾؼج٢ ُِذلاُخ ػ٠ِ اُؾ٢ء أُغزؾ٤َ.   

ٓضَ ؽؼج٢ ٣ؼجش ك٤ٚ ػٖ عٞه٤خ أع٤ٌِزٞط اُز١ أخز ٣غخش  أ٣نًبًٔب عبء ػ٠ِ ُغبٗٚ 
 ٖٓ ا٤ُُٞٔخ ثنؾٌٚ أُغزٔش:

“sed in molle carne vermes nascuntur.” (Sat. 57.3)                                    
 "اُذ٣ذإ هذ ُٝذد ثغِذ ٗبػْ."

ٛزا ٣زًشٗب ثبُٔضَ اُؾؼج٢ "٣بٓب رؾذ اُغٞا٢ٛ دٝا٢ٛ" ُِذلاُخ ػ٠ِ أُظٜش اُخبدع ٝ  

 ُِٔشء.

 نحائج البحث:

 ا٥ر٢: ك٢رزٔضَ أْٛ ٗزبئظ ٛزا اُجؾش   

 ش٣ٔبُخ٤ٞر٤ُٝٔخ "ك٢  ثٞاهؼ٤خ لا ٓض٤َ ُٜبزش٤ٗٝٞط ٝاهؼٚ أُؼبفش فٞس ث" 

اُؼب٤ٓخ ٝاُغٞه٤خ اُز٢ ارغٔذ  ُـزٚ اُلار٤٘٤خٖٓ خلاٍ  "اُغبر٤ش٣ٌب"ك٢ 

٤خ ٝاُزؼج٤شاد أُلؼٔخ ثبُؾ٣ٞ٤خ ٝاعزخذاّ اُزؼج٤شاد ٝا٧ٓضبٍ ؼبٓثأُلبظٜب اُ
  اُ٘بط ك٢ سٝٓب. ٖٓ ػبٓخ اُؾؼج٤خ اُلار٤٘٤خ اُز٢ رض٤ش اٗزجبٙ أُغزؼٔؼ٤ٖ

  ًا ك٢ ُـخ ثزش٤ٗٝٞط ٝاُز٢ رؼذ ٖٓ أْٛ عٔبد ا ًج٤شً ًبٕ ُِـخ الإؿش٣و٤خ أصش

كئخ اُؼزوبء اُز٣ٖ ٣ٔضِٕٞ ئؽذٟ  فٞسداُلار٤٘٤خ اُؼب٤ٓخ ٝاُغٞه٤خ، ٝاُز٢ 
ص٢ اُ٘ؼٔخ اُز٣ٖ ػِٔٞا ٓؾذٖٓ ا٧صش٣بء أُغزٔغ اُشٝٓب٢ٗ أُؼبفش  هجوبد
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ؾقٍٞ ػ٠ِ أُبٍ كبًزغجٞا اُضشٝاد، ك٢ ع٤ٔغ ٓغبلاد ا٧ػٔبٍ ٖٓ أعَ اُ

ٌُْٜٝ٘ ُْ ٣غ٘ٞا اُضوبكخ اُشك٤ؼخ ٝأدخِٞا ػ٠ِ أُغزٔغ اُشٝٓب٢ٗ ػبداد ؿش٣جخ 

ٓ٘بك٤خ ُِؼبداد اُشٝٓب٤ٗخ ا٧ف٤ِخ، كوذ أساد ثزش٤ٗٝٞط إٔ ٣ج٤ٖ إٔ صشاء ٛإلاء 
٤ُظ ُٚ ه٤ٔخ، كأفُْٜٞ اُؼجٞد٣خ ظِذ ٢ٛ اُؼبَٓ أُإصش ك٢ عًِْٜٞ ٝػبدارْٜ 

خ، ُٝـزْٜ اُؼب٤ٓخ ٝاُغٞه٤خ، كْٜ ك٢ سأ٣ٚ ٣ٔضِٕٞ أد٠ٗ هجوبد أُغزٔغ اُذخ٤ِ

 أُؼبفش ُٚ. 
 ا٧ُلبظ اُز٢ خذٓذ أؿشامٚ ا٧خلاه٤خ ك٢ ٗوذٙ  ثؼل ثزش٤ٗٝٞط اثزٌش

 لارع.اُ

  اعزخذّ ثزش٤ٗٝٞط اُؼذ٣ذ ٖٓ ا٧ُلبظ اُغٞه٤خ اُز٢ عبءد ػ٠ِ أُغ٘خ اُؼزوبء

زٔؼ٤ٚ ٖٓ ػبٓخ اُ٘بط ؽز٠ ٤ُقٞس ٓذٟ ٝمبػخ هجوزْٜ، ٤ُٝقذّ ثٜب ٓغ
ػجش ثزش٤ٗٝٞط ػٔب ٣غٍٞ ك٢ ُوذ  .أُغزٔغ ٖٓ سرائَ ٝكغبد أفبة٣زأِٓٞا ٓب 

 اُؼبٓخُـخ  ػٖ هش٣نأخلاه٤خ ٝع٤بع٤خ ُ٘وذ ٝاهؼٚ أُؼبفش رٛ٘ٚ ٖٓ أكٌبس 

خبفخ هبع أُغزٔغ اُز١ أساد إٔ ٣ؾبسًٚ اُوبسب ٝ ،ُٚ ك٢ سٝٓب أُؼبفشح
 .أًضش فٞسح ٝاهؼ٤خ ٓلؼٔخ ثبُؾ٣ٞ٤خ الإعزؼلاء ػ٠ِ ؽخق٤بد ؽؾذٛب ك٢
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